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Z BIOR DR AW 
dla 


Rraiöw Krölestwa Pri skiego. 


Jahrgang 1812. 


ro. 28. 
(Nro. 67.) d. O.) Deklaration der Verordnung über Dar⸗ 


lehne in Staats- und andern Öffentlichen Papie⸗ 
ren. Vom 28. Dezember 1811. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Got: 
tes Gnaden König von Preußen ꝛc. ꝛc. 


Thun kund und fügen hiermit zu wiſſen: Die in 
‚ Unferer Verordnung vom 16. März dieſes Jahres über 
die Abloͤſung der Domanial⸗ Abgaben jeder Art und 
in dem Edikt vom 27. Juni dieſes Jahres wegen Ver⸗ 
aͤußerung der Domainen, Forſten und geiſtlichen Guͤ⸗ 
ter, nachgelaſſene Bezahlung der Kauf- und Erbſtands⸗ 
gelder und Abloͤſungs⸗Summen mit Staats- und ans 
dern Öffentlichen Papieren, veranlaßt Uns, die unter 
dem aten April dieſes Jahres ergangene Deklaration, 
welche Darlehne in benannten Papieren nur nach 
dem jedesmaligen Kours derſelben verſtattet, naͤher zu 
beſtimmen, wie folgt: 


me AL Es koͤnnen die im A 6. der Verordnung 


vom 27. Juni wegen Veraͤußerung der Domainen, 


Forſten und geiſtlichen Guͤter benannten Papiere, nach 


ihrem Nennwerthe ausgeliehen werden, und der Glaͤu⸗ 
biger kann ſich die Zuruͤckzahlung des Nennwerths in 


baarem Gelde ausbedingen, wenn der Schuldner die 


ihm geliehenen Papiere, nach ihrem Mennwerche, zu 
Bezahlung der Kaufs und Erbſtandsgelder für Do⸗ 
Jahrgang 1812. 


Roku 1812. 


Mo. 28. 
(Nzo, 67. oryg.) Deklaracya Ustawy, wagladem po- 
S 3 y 8 
ö Zyczek w krajowych i innych publicznych 
papierach z d. 28. Grudnia 4811. 


My FRYDERYK WILHELM, 
z BoZey Laski, Kröl Pruski etc. etc. 


Wesz&m wobec czyniemy wiadomo: Usta- 
wa Nasza z d. 16. Marca r. b. wzgledem zkupie- 
nia wszelkiego gatunku podatkow dominial- 
nych, i w Edykcie z dnia 27. Czerwca r. b. 
wagledem sprzedazy döbr narodowych, boröw 
i döbr duchownych wydan&y, dozwoliwszy za- 
ptacenie ceny kupna, wkupna, i summ 2 ku- 
pna w krajowych i innych publicznych papie- 
rach, znayduiemy powöd do obiasnienia de- 
klaracyi w dniu 4. Kwietnia r. b. przez Nas wy- 
daney, podiug ktörey pozyczki w rzeczonych 
papierach tylko p»diug kazdoczesnego ich kur- 
su äech, mog3, i wm wzgledzie sta- 
nowiemy, następuie: , 

$. 1. Papiery wymienione w $. 6. Ustawy 
2 d. 27. Czerwca r. b. wzgledem alienacyi debr 
narodowych,''boröw i laséw i döbr ducho- 
wuych wydaney, moga bai wypoZyczane w 
nominalney swey wartosci, 1 wierzyciel za- 
strzedz dla siebie moie zwrotu nominalney 
wartosci w gotowiznie, gdy diuZnik poZyczo- 
ne mu c w nominalney ich wartosci 


inen Forſten und geiſtliche Güter oder zu Abloͤſung 
der Domantab Abgaben ee ua 


Wird bei Sieten Darlehnen eine Verpfän 
die ſich zur Eintragung in das 
ſo kann dieſelbe ohne Anſtand 


9. 2. 
dung vorgenommen, 
Hypothekenbuch eignet; 


geſchehen und badurs,) dem Glaͤubiger eine Gah j 
tere beſte 


für den Nennwerth der vorgeliehenen Papiere 
werden. - 98 d 
3. Es muß aber in allen Fällen, in welchen 
es auf den Nachweis ankommt, c , tb 
daß von dem Schuldner die vorgeliehenen 
Papiere in der $. 1. beſtimmten Maaße ver 

wendet worden, / 


ein Atteſt derjenigen Behörde darüber beigebracht wer⸗ 


den, welche die Veräußerung und Vererbpachtung der 
Domainen, Forſten und geiſtlichen Guter, oder die 
Ablöfeng der Domainen⸗Abgaben leitet. * 


g. 4. Sollte dieſes Atteſt bei Darlehnen, für 
welche der Schuldner durch Verpfaͤndungen Sicherheit 
beſtellt, vor der Eintragung derſelben im Hypotheken- 
buch nicht beigebracht werden koͤnnen; jo bindert Die, 
ſes die Eintragung nicht, jedoch kann diefelbe nur mit 
Hinzufuͤgung des Vermerks geſchehen, daß die dadurch 
beſtellte Hypothek, in Anſehung der den Kourswerth 
der geliehenen Papiere überſteigenden Summe, erſt 
von ee Wirkung iſt, wenn der Gläubiger das 
Atteſt der Verwendung ſich verſchafft hatt. 
Wir befehlen allen 2 eboͤrden, insbeſondere den 
Juſtiz- und Hypothekenbehoͤrden, ſich nach dieſer Ders 
ordnung zu achten. 
SEA ift dieſe Deklaration von Uns hochſtei⸗ 
genhaͤndig vollzogen und mit Unſerm Königlichen An 
ſiegel bedruckt worden. — 


So geſchehen zu Berlin den 28. December 1811. 


C. Ss.) Friedrich Wilhelm. 
| v. Hardenberg. v. Kircheiſen. 


St 
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obraea na zaplacenie ceny kupna, i summ 
wkupna, za dobra narodowe, bory i dobra du- 
chowne i na zkupienie podatköw dominial- 
nych. 
§. 2. Zastaw z poZyczkami takowemi po- 
Jaczony, a do zaintabulowania Go w xięgdze hi- 
poteczney zdatny bez zawodu weiggnionym i 
tym sposobem wier ycielowi na wartosé nomi- 
nalng po2yczonych papieröw hypoteka zadang 
bye moie, 
§. 3. Wwszelkich przypadkach, gdy idzie 
o dowöd: e — 
czyli papiery poZyczane dtuznikowi w 
sposobie $. 1. oznaczonym, obröcone 
zostaly, 
ziozone bé musi za$wiadczenie wladzy: zawia- 
duigcey sprzedaäg i wypuszczaniem w wieczng 
dzierzawę döbr narodowych, boröw i döbr du- 
chownych, lub zkupowaniem podatköw, do- 
minialnych. e 
F. 4. Gdyby za$wiadezenie takowe, co 
do poZyczek, dla ktörych diuznik zastawne 
nadaie bezpieczenstwo, nie moglo bé zlo2o- 
ne przed intabulacya w xiedze hipoteczney, 
wiec wszelakog intabulacya nastapié moe, z 
umieszczeniem iednak dodatku: iz nadana 
hypoteka, co do ilosci kurs papieröw przewyZ« 
szaiacey, dopiero prawne pociggnie za soba 
skutki, gdy wierzyciel zaswiadczenie wydania 


onychze zlo2y. 


wiadzom, a mia- 


Nakazuiemy wWszystki 
iwosci, aby sie do 


nowicie wladzom sprawii 


obecnego urzadzenia stösowaly. 


Deklaracya obecna dla wiary publiczney 
przez Nas podpisana, i Krölewska pieczecia 
Nasza opatrzong zostala. 

" Dziato sie w Berlinie d. 28. Grudnia 181% 
(L. S.) FRYDERYK WILHELM. 
„ Hardenb erg. v. Kircheisen. 


LG 


St nt "Aren 
(Ito. 69. d. O.) Königl. Befehl, die nicht ferner zu ge⸗ 
ſiſtattende Mitveraͤußerung De: Zolraaiëe on 
beim Verkauf der Domainen betreffend. ° 
9. Januar 1812. i 


1 


beben, und befehle Ich, daß künftig bei Veraͤußerun⸗ 
gen der Bone in einge e Ster Güter, 
die Patronatrechte nicht mit verkauft, ſondern dem 

taate vorbehalten, die Patronat-Laſten der zu vers 
aͤußernden Güter aber, nach ihrem jaͤhrlichen Durch⸗ 
ſchnitte veranſchlaget, als Kanon auf die Guͤter gelegt, 
und don den Erwerbern derſelben, jaͤhrlich zum Sir: 
den: und Schul⸗Bau⸗ und Unterhaltungs⸗Fonds, an 
die Regierungen gezahlet werden ſollen. 


Ich autoriſire Sie, in Gemaͤßheit Dieter Beſtim⸗ 


mung, die durch die Geſetzſammlung bekannt zu machen 


iſt, das weiter Erforderliche zu verfügen. 


Berlin den 9. Januar 1812. 


Friedrich Wilhelm. 


An den Staatskanzler Freiherrn v. Hardenb erg 
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om 


TE ÄRA u bp 

69. oryg.) Rozkar Krölewski zakazuigey nadel 

` oder Die prawa Kollatorstwa przy alicnaghi 
dobr narodowych. 2 dnia 9. Stycznia 1813. 


(Nro, 


Arpa przez WpPana mi przedstawio- 
nych, ktöre tak z wzgledu urzadzenia kosciel- 


nego, i nalezytéy karnosci koscielnéy, iako i 


wzgledu inansowego, stawaig naprzeciw do- 
tychczasgwemu odstapieniu takze prawa Kolla- 
torstwa przy sprzedawaniu _döbr Moich naro- 
dowych i zniesionych débr duchownych g. 16. 
Instrukcyi 'wzglgdem alienacyi wedniu 25. Paz- 
dziernika 1810. r. Wwydanéèy, i rozkazuig, aby 
na przyszlos6 przy sprzedazy döbr narodowych 
i duchewnych prawa Kollatorstwa nie byly 
zbywane, i owszem dla Rzadu zastrzezone zo- 
"staly. Cigzary iednak patronalne döbr sprze- 
da sig maigcych podlug rocznego ryczaltu ob- 
rachowane, jako kanon na dobra nalozone i 
przez nabywce co rok do funduszu budowy i 
utrzymania kosciolöw i szköt, Regencyom wi: 
placane.byd2.maig. * 
Upowazniam WPana, ahys stösownie do 
obecnego postanowienia, ktére w Zbiorze 
Praw ogloszoném bydz ma, dalszepowszechn 
wrdal rozporzadzenia. 
Berlin dnia 9. Stycznia 1812. 


FRYDERYK WILHELM. 


Do e ? 
Kanclerza Stanu Barona de Hardenberg. 


’ No. 30. 
(Nro. 70. d. CN Verordnung, betreffend die Aufkündigungs⸗ 
Friſt bei Monatsweiſe gemietheten Wohnungen. 
Vom 9. Januar 1812. y 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 


Gnaden, Konig von Preußen dc, 2, 


Verordnen, DS änzung der Vorſchriften des 
| | rgaͤnzung der Vorſchriften des 
(s Thel f 341. — 
e postanawiamy, co następuie: 

25 


Allgemeinen Landr 1 I. Tit. 21. 6. 
344., hiermit Folgendes: d 8 


Mo. 30. 


(Nro. 70. org) Ustawa wzglgdem czasu wypowie- 


dzenia co do mieszkan na miesiac naigtych. 
Zane c Pcs 3815, | d 


My PRYDERYK. WILHELM, 
2 Baier Laski Kröl Pruski etc, etc. 


W celu uzupelnjenia przepisöw POW. Pra- 
wa kraiowego W Cz. I. Tyt. 21. § 341. — 344. 


Bei Monatsweiſe gemietheten Wohnungen fell, 
wenn nicht ein Anderes ausdruͤcklich verabredet worden, 
die Aufkündigung in der erſten Hälfte und ſpaͤteſtens 
am funfzehnten Tage des laufenden Monats, fuͤr deſſen 
Dauer der Betrag des monatlichen Miethszinſes be⸗ 
ſtimmt iſt, geſchehen und jedem Theile freiſtehen, eine 
ſpaͤtere Kuͤndigung aber, wider den Willen des andern 
Theils, nicht ſtatt finden, ſondern der Miethvertrag 
alsdann fuͤr ſtillſchweigend, jedoch nur wieder auf Ei⸗ 
neu Monat, verlängert angenommen werden. 


Hiernach hat ſich Jedermann zu achten. 
Gegeben Berlin den 9. Januar 1812. 
Friedrich Wilhelm. 


v. Hardenberg. v. Kircheiſen. 


Nro. 3r. 
) Koͤnigl. Verordnung, befreffend die Frei⸗ 
Der a „gemeinen Soldaten, 
Vom 18ten 


ud DEI 
(e? "peit ber Unkerofſtziere un 


Aber ihr Vermoͤgen zu ve 
Maͤrz 1811. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden König von Preußen dc. ꝛc. 


Thun kund und fügen hiermit zu willen: Da über 
die Ausdehnung der den Unteroffizieren und gemeinen 
Soldaten durch Unſere Kabinetsordre vom 25. Sep⸗ 
tember 1809. geſtatteten Freiheit, uͤber ihr Vermoͤgen 
zu disponiren, Zweifel entſtanden; ſo beſtimmen Wir 
Folgendes: 


$. 1. Den Unteroffizieren und gemeinen Solda⸗ 
ten und deren Ehefrauen iſt gleich andern Unterthanen 
der freie bag, ihrer Kapitalien nebſt Zinſen ges 
ſtattet, wie die Kabinetsordre vom 25. September 
1809. bereits feſtſetzt. d 

A 2. In Rückſicht der Erwerbung und Veraͤuſ 
ſerung der Grundſtuͤcke hat es bei den Vorſchriften des 
Allgem. Landrechts Th. II. Tit. X. f. 27. bis 32. und 
35. das Verbleiben. 1 


gen. 
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Co do mĩeszkan na miesigc naietych, w nie- 
dostatku umowy inaczéy stanowigc&y, wypo- 
wiedzenie nastgpi i stronom hx ef stuzyé 
ma w pierwszey rag anaypöäniey do pig- 
tnastego dnia biezgcego miesigca, za ktöry Zeie 
naymu miesigcznego umöwiong zostala; po- 
Znieysze zas wypowiedzenie, wbrew woli dru- 
Bier strony, nie ma mie mieysca, i owszem 
kontrakt naymu milczeniem takow&m za prze- 
dtuzony na ieden iednak tylko miesigc uwafa- 
ny bydz ma. 

Do tego wszyscy stösowa& gie maig. 

Dar w Berlinie dnia 9. Stycznia 1812. 


FRYDERYK WILHELM. 


v. Hardenberg. v. Kircheisen. 


Nro. 31. „ 


(Nro. 71. oryg.) Ustawa Kröolewska tyczaca sie wol- 
nos ci Podoſſicerò w i prostych Zotnierzy do za- 
rzadzania swym maigtkiem. Z dnia 18. Mar- 
ca 1811. 


My FRYDERYK WILHELM 
2 BoZey Laski Krol Pruski etc. etc. 


Wszem wobec wiadomo czyniemy: po- 
niewaz wzgledem obiecia wolnosci Podoflice- 
rom i prostym Zolnierzom, do zarzadzania 
swym maigtkiem, w rozkazie Naszym gabine- 
towym wd 25. Wrzesnia 1809. nadanéy, wat- 
pliwosci wynikly, wiec postanawiamy co nastg- 

Die: 
e $. 1. Podoflicerom i prostym Zolnierzom 
i ich malZonkom poröwno z drugimi poddany- 
mi w moc rozkazu gabinetowego z.dnia 25. 
Wrzesnia 1809. wolne uzywanie ich kapitalöw 


i prowizyi iest nadandm. 


$. 2. Co do nabywania i alienacyi nieru- 
chomosci, pozostawia sig przy przepisach Pow. 
Ze kraiowego Cz. U. Tyt. X. $.27. a2 do 32, 
D 5 * j SC H 4 a 


Nach der jetzigen Einrichtung bei der Armes tritt 
aber — der Genehmigung des Regiments Chefs 
die des Kommandeurs des Regiments oder Bataillons 
ein. Der Kommandeur ſoll auch die Genehmigung 
zur Veraͤußerung eines Grundſtuͤcks nur verweigern, 
wenn der Soldat ſich ſchon einmal des Verbrechens 
ei Deſertion ſchuldig gemacht hat, oder derſelbe der 

utweichung verdächtig iſt. ö 

$. 3. Auch in Ruͤckſicht der Befugniß der Un: 
teroffiziere und gemeinen Soldaten Darlehne aufzu⸗ 
nehmen und Schuldvertraͤge einzugehen, hat es bei den 
Vorſchriften des Allgemeinen Landrechts Th. I. Tit XI. 
$. 700, 702 und 703. und des erſten Anhanges 9. 22. 
das Verbleiben. 5 

e 4. Dagegen foll auſtact der Vorſchrift des 


A 704. über die ohne Einwilligung ihrer Kommandeurs 


ungültige Verpfaͤndung ihrer Grundſtuͤcke, die g. 687. 
am un Zei Orte für die Offiziere gegebene Beſtim⸗ 
mung, auch bei den Unteroffizieren und gemeinen Sol⸗ 
daten dahin in Anwendung kommen, daß ſie ohne Kon⸗ 
ſens des Kommaudeurs die Immobilien gültig ver 
pfaͤnden koͤnnen. N 


Doch erlangt eine ſolche Schuld nur von dem 
Augenblick an ihre Gultigkeit, da die Eintragung in 
das Hypothekenbuch wirklich geſchehen iſt. 


$. 5. Die den Subalternen⸗Offtziers in dem 
$. 688. a. a. Orte nachgelaſſene freie Verfügung über 
Einkuͤnfte von Grundſtücken und uber jaͤhrliche Hebun⸗ 
gen, ſoll gleichfalls den Unteroffizieren und gemeinen 
Soldaten zu ſtatten kommen. 


$. 6. Die Beſtimmung des $. 50. des erſten 
Anhangs zum Allgemeinen Landrecht, nach welchem in 
der Regel Niemand etwas kaͤuflich guͤltigerweiſe von 
einem Soldaten erkaufen konnte, wird auf Armatur 
und Montirungsſtuͤcke beſchraͤnkt. 


Es kann dieſemnach Niemand ſich mit einem be⸗ 
kannten oder ug Soldaten ohne Beiſeyn des 
Feldwebels oder Wachtmeiſters in Kaufgeſchaͤfte über 
dieſe Sachen einlaſſen, ohne ſich der Gefahr auszu⸗ 
fegen, daß der Kauf für ungültig erachtet und der un⸗ 
vorſichtige Ankaͤufer geſetzlich beſtraft werden wird. 
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Podlug teraZnieyszego urzadzenia w armii; 
w mieysce zezwolenia Szefa pulku, następuie 
zezwolenie Kommendanta pufku lub batalionu. 
Kommendant zezwolenie na sprzedaZ nieru- 
chomosci tylko ma odmòwié w tym rasie, gdy 
Zolnierz raz iu dopuscil sie wystepku dezer- 
cyi, albo gdy iest podeyrzany o ucieczke. 


%. 3. Röwniez co do prawa Podoficcröw 
i prostych Zolnierzy, w acigganiu po2yczek i 
zawarciu umöw wetey mierze, pozostaie si 
przy przepisach Pow. Prawa kraiowego Cz. I. 
Tyt. XI. $$. 700. 702. i 703. i oraz F. 22. pier- 
sz ego dodatku. 

$. 4. Przeciwnie zas, zamiast przepisu 
$. 701. wzgledem niewaänosci zastawu nieru-' 
chomosci ich bez zezwolenia na to Kommen- 
danta nadanego, postanowienie w $. 687. Frae, 
czonego prawa wzgledem Oficeröw wyrzecro- 
ne, nadal i do Podotliceröw i prostych zotnie- 
rzy przystösowane bydZ ma wien sposöb: iz oi 
tu odtad nieruchomosei swe i bez konsentu 
Kommendanta waz nie zastawid mocni beda. 

WszelakozZ diug takowy dopiero staie si 
waznym od momentu, gdy intabulacya wxig- 
dee hypotecznéy istotnie uskuteczniong 20 
stala. a 

$. 5. Nadane w g. 688. rzeczonego prawa 
Officerom nizszym, wolne dochodami zarza- 
dzanie z ich gruntöw i rocznymi przychodami, 
röwnieZ Podofficerom i.prostym Zeinierzom 
dozwolone byd ma. 


$. 6. Przepis $. 50. pierwszego dodatku 
Pow. Prawa kraiowego, podiug ktörego nikt 
powszechnie nie mögl czego przez kupno wa- 
Znie od Zolnierza nabywaé, ogranicza sig do 


przedmiotöw broni i munduru. . ) 


Nikt zatém ani 2 znaiomym ani z niezna- 
iomym Zofnierzem nie moie bez przytomnobci 
Sierzanta lub Wachmistrza wdawae sig w ku- 
pno otäkowe rzeczy, ieZeli nie chce sie nara- 
sé na uznanie kupna za niewaZne i na ukara. 
nie niebacznego nabywcy. 


- 


Nach dieſer Verordnung haben ſich ſaͤmmtliche 
Militair⸗ und Civilbehoͤrden zu achten. Urkundlich iſt 
dieſe Verordnung von Uns hoͤchſteigenhaͤndig vollzogen 
und mit Unſerm Koͤniglichen Inſiegel bedruckt worden. 


Gegeben Berlin den 18. März; 1811. 
(JL. S.) Friedrich Wilhelm. 
Hardenberg. Kircheiſen. Hake. 
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Do ustawy takowey wszystkie wWadze woy- 
skowe i cywilne stösowad sie maig. Dla wiary 
publiczney ustawa ta przez Nas wlasnorgcznie 
podpisang i Krölewskg Naszg pieczgcig öpatrzo- 
na zostala. 

Dan w Beılinie dnia 18. Marca 1811. 


(L. S.) FRYDERYK WILEEL. 


Hardenberg. Kircheisen. Hake. 


Nro. 32. 


210 
(Nro. 72. d. O.) Deklaration der Allgemeinen Gerichtsord⸗ 
nung Th. 1. Titel 24. H. 128. und Titel 52. §. 14. 
Vom 30. Dezember 1811. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden König von Preußen ꝛc. Ic, 


Finden Uns bewogen, die Vorſchriften der Allge— 
meinen Gerichtsordnung Theil 1. Titel 24. H. 128. u. 
Titel 52. A. 14., auf den Vorſchlag Unſers Miniſterii 
des Innern und der Juſtiz, dahin zu deklariren: 

daß die Sequeſtration und Taxation ſolcher Guͤ— 

ter, auf welche keine Pfandbriefe haften, kuͤnftig 
nicht durch die Ritterſchafts- und Kredit-Direk— 
tionen geſchehen, ſondern den ordentlichen Ge— 
richten, unter deren Real-Jurisdiktion die Guͤter 
liegen, uͤberlaſſen bleiben ſollen. 


Wir befehlen hiermit allen Kredit⸗Direktionen, auch 
ber- und Untergerichten in Unſern Staaten, ſich 
hiernach gebuͤhrend zu achten. 
Geſchehen Berlin den 30. Dezember 1811. 


TFriedrich Wilhelm. 


Hardenberg. Kircheiſen. 


Mo. 32. 


(Nro. 72. oryg.) Deklaracya ordynaeyi. powszechney 
processowey Cz. 1. Tyt. 24. §. 128. i Tyt. 52. 
$. 14. Z dnia 30. Grudnia 1811. 


My FRYDERYK WILHELM, 
z BoZey kaski Krol Pruski etc. etc. 


Na ‚wniosek Naszego Ministra spraw we« 
wnetrznych i sprawiedliwosci, widzimy sie po- 
wodowanymi, przepisy powszechney Ordyna- 
cyi Sadowniczéy wW Cz. 1. Tyt. 24. F. 128. i w Tyt, 
52. H. 14. Wien sposòb obiasnic: 


iz sekwestracya itaxowanie döbr, na ktö-; 


rych nie cigza listy zastawne, nadal nie do 
Dyrekcyi kredytowych, lecz do zwyczay- 
nych Sadöw, pod ktörych jurysdykcya re- 
 alna sa poloZone, naleZed ma. 


Rozkazuiemy wszystkim Dyrekcyom kredy- 


towym, tudziez Sadom wyzszym i niäszym w 
kraiach Naszych, aby sig do tego Stösowaly. 


Dan wBerlinie dnia 30. Grudnia 181i. 
FRYDERYK WILHELM. 


v. Hardenberg. v. Kircheisen. 


Nro. 33. 


"Gre, 74. d. O.) Deklaration des F. 6. des Edikts vom 
18ten December 1817.) die Einſchmelzung und 
Umprägung der Scheidemuͤnze in Kourant br 
treffend. Vom 2often Februar 1812. 


D. wegen der Auslegung der in dem Edikte vom 
13ten December 1811. in Betreff der Einſchmelzung 
und Umpraͤgung der Scheidemünze in Kourant, $- 6. 
enthaltenen Beſtimmung: 


daß in Rückſicht der, vor der Publikation des 
Ediets eingegargenen temporairen Verpflichtun⸗ 
gen, ſo lange der Vertrag waͤhrt, wenn der⸗ 
ſelbe auf Scheidemünge lautet, es bei der Zah⸗ 
lung der reducirten Münze von 30 Groſchen 
oder 45 Boͤhmen oder Dürtchen verbleiben ſolle, 


» a 2 
Zweifel entſtanden find; fo deklarire Ich, auf Ihren 
Antrag, dieſe Beſtimmung dahin: daß bei allen im 
F. 6. des gedachten Edikts erwahnten, vor der Pubs 
kation deſſelben geſchloſſenen Vertragen, welche 
auf eine gänzliche oder theilweiſe Zahlungs Verbind⸗ 
lichkeit in Muͤnze gerichtet find, die Zahlung, in 
Münze nur bis zum 31ſten März des gegenwaͤrti⸗ 
gen Jahres nach dem Fuße von 36 Groſchen oder 
45 Boͤhmen auf den Thaler gerechnet, ſtatt finden 
kann; die nach dieſem Tage faͤllig werdenden Zahlun⸗ 
gen aber in der Maaße zu leiſten ſind, daß der Tha⸗ 
ler mit 42 Groſchen, Stücken oder 522 Silbergro⸗ 
ſchen, oder Düttchenſtuͤcken, berichtigt werden muß. 

Ich uͤberlaſſe es Ihnen, dieſe Meine Beſtim⸗ 
mung durch die Geſetzſammlung bekannt machen zu 
laſſen, und in Gemaͤßbeit derſelben, das Erforder⸗ 
liche zu verfuͤgen. 


Berlin, den 20ſten Februar 1812. 
Friedrich Wilhelm. 
` An 
den Staatskanzler Freiherrn von Hardenberg. 


* * 
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No. 35. 


(Fro. 74. oryg.) Obiasnienie g. 6. Edyktu z dnia 13. 
Grudnia 1811. r. wzglgdem stopienia i przebi- 
cia monety zdawkowey na Sruba monetg 
Z dnia 20. Lutego 1813. de 


2 powodu watpliwosci waględem postanöwie- 
nia Wedykcie z dnia 13. Grudnia 1811. co. do 
przetopienia i przebicia monety zdawkowey 
na gruba monete wë, 6. obietego: . 


iz co do zobowigzah czasowych przed 
ogtoszeniem edyktu zawartych} przez czas 
trwania umowy wyplatg w monecie 2daw- 
r kowey stanowigcey, wyplata.takowey zre- 
dukowanéy monety w 36 groszöwkach lub 
45 czeskich czyli troiaköw czyniong bydi 
ma, 


na wniosek WPana postanowienie takowe w 


ten sposöb obia$niam : iz we wszystkich' vip, 
rzeczonego 'edyktu wzmiankowanych przed 


ogloszeniem onego2 zawartych osnowach, zu- 


pelng lub czgstkowa wyplate w monecie zdaw- 
kowéy stanowigcych, taz wedle stopy 30 gro- 
szöwek lub 45 czeskich, na Talara rachuigc 
tylko az do 31. Marca r. b. mieysce mie ma; 
wyplaty zas po dniu tym przypadaigce, rachu- 
igc na Talara 42 groszéwek czyli 524 ezeskich 
lub troiaköw uskutecznione bydz muszg. 


Zostawiam WPanu podaé obecne posta- 
nowienie Moie przez zbiör praw do publiczney 
wiadomosci, i dalsze stösownie do niego roz- 
rzadzenie. up 


Berlin dnia 20. Lutego 1812. | , 
FERYDERYK WILHELM. 


Do Ve 


"Kanclerza Panstwa Barona de Ha rden b erg 


140 


Mo. 34. 
Oo. 76, d. O.) Deklaration des . IX. des Edits vom 
e ten Oktober 1807., die Familien⸗ und Fidei⸗ 


ommiß⸗Stiftungem betreffend. Vom Toten Fe⸗ 
bruar 1812. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden Koͤnig von Preußen 20. ꝛc. 


Finden Uns veranlaßt, zur naͤhern Beſtimmung des 
. IX. des Ediets vom Gren Oktober 1807. hier 
durch feſtzuſetzen, daß die daſelbſt gegebene Vor⸗ 
ſchrift, nach welcher jede Familien oder Fideikommiß⸗ 
Stiftung durch einen Familien⸗Schluß beliebig ab⸗ 
geändert, oder gänzlich aufgehoben werden kann, auf 

diejenigen fideikommiſſariſchen Subſtitutionen, die bei 
der erſten Generation ſtehen bleiben, den Rechten 
der Subſtituirten entgegen, nicht angewendet, jede 
andere fideikommiſſariſche Subſtitution hingegen, wel⸗ 
che über die erſte Geſchlechtsfolge hinausgehet, der 
Aufhebung durch Familien⸗Schluͤſſe ohne alle Rück 

ſicht unterworfen ſeyn fell. 

Wir befehlen, dieſe Unſere allerhoͤchſte Deklara⸗ 
tion durch die Geſetzſammlung zu Jedermanns Wil 
ſenſchaft und Nachachtung bekannt zu machen. 

Urkundlich haben Wir gegenwaͤrtige Deklara⸗ 
tion hoͤchſteigenhaͤndig unterſchrieben und mit Un⸗ 

ſerm Königlichen Inſiegel bedrucken laſſen. ö 

Gegeben Berlin, den 19ten Februar 1812. 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 
f Hardenberg. Kircheiſen. 
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Nro. 3g. 
(Nro. 76. oryg.) Obiasnienie 8. IS. Edyktu z dnia. g. 


PaZdziernika 1807 r. wzgledem ustaw familig- 


nych i fideikommissyinych 2 dnia 19. Lute- 


80 1812. 


My FRYDERYK WILHELM, 


2 BoZey Laski Kréi Pruski etc. etc. 
Powodowani iestesmy celem bliaszego oznacze! 
nia $. IX. Edyktu 2 dnia 9. Pazdziernika 1809. r. 
postanowié ninieyszem, is dany tamze prze- 
Die, podiug ktörego wszelka ustawa familiyna 
i fideikommissyina przez uktad familiyny do- 
wolnie odmieniong lub zupelnie zniesiong 
bad? moie, przystösowanym bydz nie ma na 
szkodg podstawionych do tech substytucyi 
fideikommissyinych, ktöre przy pierwszey zo- 
staig separacyi; przeciwnie zas wszelka sub- 
stytucya fideikommissyina, ktöra za pierwszg 
3 przechodzi, przez uklady famXiyne 
bezwzglednie uchylong bydz moie, 

Rozkazuiemy aby takowa naywyzsza de- 
klaracya Nasza W Zbiorze Praw do powsze- 
chnéy wiadomosci i zastösowania sig podang 
zosta fa. 

W dowöd ezego takowa podpisalismy i 
pieczg& Naszg Krölewskz rozkazalismy zafg- 
Cave, 

Dan w Berlinie dnia 19. Lutego 182. 


(L. S.) FRYDERYK WILHELM. 


Hardenberg. Kircheisem. 


VK A 
* 0% Ara 35. 
(Niro. 77. d. O.) Königl, Befehl, daß bei Verwandlung 
Geh Galboußen ba Leibesſtrafen, letztere 
nicht über zehnjaͤhrigen Verluſt der Freiheit aus⸗ 
gedehnt werden ſollen. Vom aaꝗſten Februar 
12. 


Auf Ibren Bericht vom töten Februar d. J. ſetze 


ch, zur Vermeidung unverhaͤltnißmaͤßjger Strafen 


Nro. 35. 

(Nro. 77. oryg.) Rozkaz Krölewski podtug ktörego 
w zamianie zawyrokowaney kary pienieZney, 
na karg cielesng, ta tu nad d2iesigcioletniz 
utratg wolnosei rozciggniong byé nie moie, 
Z dala 24. Lutego 18132. 


Na rapport WPana z dnia 16. Lutego r. b. 
w celu uniknienia kar niestösownych, posta- 


hierdurch feſt: daß in den Fällen, in welchen eine nawlam ninieyssem: iz wprzypadkach, gdyza. 


nach den eh verwirkte Geldbuße, bei dem Un: 
vermögen des Verbrechers, in eine Leibesſtrafe vers 
wandelt werden muß, und die Dauer der letzteren 
geſetzlich nicht ausdruͤcklich beſtimmt worden, zwar 
das in den $$. 88. und 89. Tit. 20. Theil 2. des 
Allgemeinen Landrechts vorgeſchriebene Verhaͤltniß der 
Leibesſtrafen zu den Geldbußen zum Grunde gelegt 
werden koͤnne, daß jedoch die zu ſubſtituirende Leis 
besſtrafe über einen zehenjaͤhrigen Verluſt der 
Freiheit in keinem Falle ausgedehnet werden ſolle. 
Hiernach haben Sie das Erforderliche zu verfuͤgen. 
Berlin, den 24ſten Februar 1812. 


Friedrich Wilhelm. 
An 
den Staatskanzler Lem von Hardenberg 
un 
Juſtizminiſter von Kircheiſen. 
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wolnosci przenosié niema. 


winiona podlug praw kara pienięzna dla nie- 
moznosci występcy na kare ciele$ng zamienio- 
na by€ must, a przeciag oneyZe wyraZnie pra- 
wem oznaczony nie zostal, wprawdzie stösu- 
nek Kar cielesnych wzglgdem kar pienieänych 
wb, 88. i 89. Tit. 20. Cz. II. Powszech. Prawa 
Krajow. za zasadg przyiety byé moge, iednak 
kara cielesna w zamiang ustanowid sie maigca 
w Zadnym razie dziesigcioletniey utraty 
Podtug tego wy- 
dacie WWPP. naleZyte rozporzgdzenia. 
Berlin dnia 24. Lutego 1812. 


FRYDERYK WILHELM, 


Do 
Kanclerza Stanu Barona de Hardenberg; 


i 
Ministra Sprawiedliwosci de Kircheisen. 


D 


Nro. 36. 

(Nro. 79. d. O.) Koͤnigl. Befehl wegen Ausſchließung 
der Mitglieder der Provinzial-Domainen⸗Ver⸗ 
waltungen von Erwerbung der Domainen— 
Grundſtuͤcke ihrer Provinz. Vom 2often Fe⸗ 
bruar 1812, 


Das Deep vom 18ten April 1764., welches Kries 
gesraͤthe, fo lange fie im Staatsdienſte ſtehen, von 
allen Arten von Pachtungen ausſchließt, darf ſeiner 
Abſicht nach, um Mißbraͤuche zu verhuͤten, bei den 
Domainen⸗Veraͤußerungen nicht ohne Anwendung blei— 
ben. Ich will dieſe jedoch, nach Ihrem Antrage, da 
Sin hiemit beſtimmen, daß Mitgliedern der Provinzial 

omainen⸗Verwaltungen zwar die Erwerbung von 
Domainen⸗Grundſtucken in andern Provinzen, als in 
welchen fie angeſtellt find und arbeiten, ohne weites 
res / in derſelben Provinz aber nur nach vorgaͤngiger 
Dispenſation des Chefs der obern Domainen⸗Verwal⸗ 
tung, auf den Antrag des Praͤſidenten der Provinzial⸗ 
Verwaltung, ſowohl direkte, als durch Ceſſion nach⸗ 

Jahrgang 1818, e 5 


No. 356. 


(Nro. 79. oryg) Rozkaz Krölewski wzgledem wy- 
iaczenia czlonköw Administracyi Prowin- 
cyalnych ekonomicznych od nabywania nie- 
ruchomo$ei domanialnych w ich Prowincyi 
potozonych. Z dnia 29 Lutego 1812. 


PR 2 dnia 18. Kwietnia 1764. wylgczaigce 
konsyliiarzy woyskowych (Krygsratöw) w czasie 
trwania ich sluzby rzadowéy od wszelkiego ga- 
tunku dzierzaw, maigce za cel zapobiezenie 
naduZyciom, i co do Älienacyi döbr narodo- 
wych zwaZanem byé powinno. ` Podlug wnio- 
sku W. Pana przystosowanie tegoZ prawa w tem 
sposob postanawiam: iz czionkom wiadz ad- 
ministracyino: ekonomicznych - Prowincyial= 
nych, nabycie döbr narodowych w innych Pro- 
wincyach jak w tey, gdzie sa na Urzedaiei 
czynnymi bezwarunkowo; o tey saméy iednak 
Prowincyi, w ktörey zostaig, za poprzedni- 
Com tylko na wniosek Prezyduigcego w admi- 
nistracyi Prowincyialney, przez Naczelnika 
wyZszey "Tee domanialney, wydaé 


A m 


en rt I ep pen kee 
Ce NEEN 
dat Berlin, den 29ſten Februar 1812. i 


Friedrich Wilhelm. 


Diwe 


den Staatskanzler Freiherrn von Hardenberg. 
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E = od 

BiednshıeH Mo. 37. wë CN 9 5 1 

, 93. d. O.) Verordnung, betreffend die Verkräge 

Ge 2 Aa qs Eigenthum liegender Güter und der 

deenſelben gleich zu achtenden Nechte in Weſt⸗ 
preußen. Vom 20ſten April 181 — 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König, von preußen ıc ꝛc. 


haben auf den Bericht Unſers Staatskanzlers und 
Unſers Juſtizminiſters beſchloſſen, und verordnen Mer 
mit, daß die in einem Theil Unſerer Provinz Weſt⸗ 
preußen bisher zur Anwendung gebrachte Vorſchrift 
des Preußiſchen Landrechts von 1721 Part. II. Lib. 
IV. Tit. 6. Art. 7. b. 1. und 4., wonach Vertraͤge 
über das Eigenchum unbeweglicher Guͤter und der 
denſelben gleich zu achtenden Rechte, ſo lange die 
Inſinuation und Einſchreibung bei dem Gerichts, 
ſtande der Sache nicht erfolget, oder die ‚Erfüllung 
von beiden Theilen nicht geſchehen iſt, für unfraf- 
tig und nichtig erklaͤret find, vom Tage der Publi⸗ 
kation dieſer Verordnung an, als abweichend von 
der in Unfern Staaten allgemein beſtehenden Geſetz⸗ 
gebung / ganzlich aufgehoben und ob eſchafft ſeyn, 
und kuͤnftig alle Vertraͤge über das Eigenthum lie⸗ 

ender Guͤter und der denſelben gleich zu achtenden 
Hechte in Weſtpreußen nach den Beſtimmungen des 
Allgemeinen Bed, SR 1. „Tit. 10. 9. 5, 16, 
17. und der Allgemeinen Gerichtsordnung Th. 2. 
Tit, 1. A 3. beurtheilt werden ſollen. 
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sie maigeym konsensem nab waute bezpodrel 
dnie, lüb rei pizez Crssyig, dozwölondm bye 
ma. Zostawiam W. Panu dalsze wr&y mierze 
wydac rogporzadzen ia. 
Berlin dma 29. Lutego 1812. BC Zi 

FRYDERYK WILHELM. 
Kanclerza Sang Barona de Hardenberg. 
Wetgzaspend ne n oi A 

3 SÉ de . 
L nn pl 


e äi 


Mo. 57. 


91 d na $ g in 3 IR A) ag 
2 ` 24 P (SEA Hung \ 
(Iro. 93. oryg.) Ustawa tyezgea sig uméw wzgledem 
wlasnosci dab nieruchomy;l 1 2 nimi ré, 
wni bedgeyel, raw co do Prus chodnich, 
2 dnia 20. Kwietnia 1812. 


60 
My FRYDERYK WILHELM 
z BoZey, Laski Krol Pruski eic. etc. 


Na raport Naszego Kanclerza Pafstwa i 
Naszego Ministra sprawiedliwosci postanowili- 
smy i postanawiamy ninieyszem, iz przepis 
Pruskiego kraiowego prawa z r. 1721. Part. II. 
Lib. IV. Tit. 6. Art 7. §. 1. i 4. w czg$ci Naszey 
Prowincyi Pruss Zachodnich dotychczas za- 
chowany stanowigcy: Ze umowy. ER 
dobr nieruchomych i praw za nieruchome po- 
czytywanych «3 niewaZne, iZadne, dopöki in- 
synuacya czyli zapisanie onychꝭe przed Sadem 
rzeczy, lub dopelnienie z strony stron oby- 
dwöch nie nastapi, — od dnia ogloszenia obe- 
cney ustawy, iako niezgoduey 2 ogöälndem w 
panstwach Naszych ger Prawodawstwem. 
zupelnie umorzony i uchylony,. a naprayszioge 
Wszelkie umowy wzgledem wlasnuscı- dobr i 
praw, nieruchomych W Prussach Zuchodnich 
wedle pra piss powszichnego prawa-kraios 
a e e aha 
poniszechney Sgdony Ge 3 Déi: Aus 
aue be * \ vm dung nipp 


lich unter Unſerer öchfteigenhändigen 

aid beige 10 1 (zeng 
geſchehen und gegeben Potsdam, ben 20ſten 

2. vg , “za 14 1 d 


G OR 
* 

(L. S.) Friedrich Wilhelm. 
ie Hardenberg. Kircheiſen. 


wein — Nro. 38. g N * 

(Nio, 95. d. O.) Königlicher Befehl vom zue April 
d 182, wegen einiger naheren Beftiumungen 
„den Verordnungen vom 24 ſten Detober 1810., 


über die veränderte Verſaſſung aller oberſten 
8 Staatsbehörden in der Preußiſchen Monarchie. 


Woche Ruͤckſichten veranlaſſen Mich, einige n% 
ers, Beſtimmungen der Verordnung vom 27ſten 
ktober 1810, über die veränderte Verfaſſung aller 

oberſten Staatsbehoͤrden, anzuordnen, die Ich Ihnen 

hiermit bekannt mache, und Ihnen auftrage, unver 

zuͤglich in Ausübung zu bringen. E 


Bis Ich für gut finde, den Minifterien des 
Innern und der Finanzen eigene Miniſter vorzuſcz⸗ 
zen, behalten Sie ſolche nach den Vorſchriften der 
gedachten Verordnung. Da Sie indeſſen bei den 
Ihnen, als Staatskanzler, obliegenden Geſchaͤften, 
die Leitung dieſer Miniſterien nur im Allgemeinen, 
und in Abſicht auf wichtige Gegenſtaͤnde, zu führen, 
und die Verantwortlichkeit nur für dasjenige zu über 
nehmen im Stande find, was Sie hiernach anord⸗ 
en, die übrige Verantworttichkeit aber den Depar⸗ 
ments Ehefs obliegt, ſo muß den Behoͤrden ſowohl, 

allen denen, die bei den Minifterien überhaupt, 
d insbeſondere bei denen des Innern oder der Fi⸗ 
nanze Oe Ai e en, oder zu verhandeln haben, 
wied il Ai Ga werden, ſich an die Miniſter 

S. 


14 
EEN wenden, und von dieſen 
Beſch idung zu erwarten. g 
Der Sta E Së aus Déeg eh 
noch nicht in Wirkſemkeit treten, Sie werden aber 
Wöchengich einmal. ſämmlliche Ziffer und Depar- 
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— 


m — 


odpisawszy, pieczec Na- 
eee 


De 


Dan w Poczdamie d. 20, Kwietnia 1812. 


(L. S0 FRYDERYK WILHELM, 
Hardenberg. Kircheisen. 


| S 
(Nro. 95. oryg.) Rozkaz Krélewski 2 dnia 24. K wie- 
, ınıa 1812. T. obeymuiacy niektöre o acemi 
blbzsze, ustawy 2 dnia 27. Pazaziernika 1870. 
Wagledtem zmiany dutzadzenia Sz stkich 
wladz naywyzszy cl. zzgdowych,w Monarchis 
Pruskiey. SCHT, 
W ine powoduig Mnie wzgledy do posta- 
nowienia niektörych oznaczen ustawy 2 d. 27. 
Pazdziernika 1810. wzgledem zmiary w ui23- 
dzeniu wiadz naywyzszych kraiowych wyda- 
neg, Udzieläigc takowe WPanu ku wiadomo- 
sci polecam Mu, aby ie bezzwiocznie do sku- 
tku doprowadait. e Ou 5 
A uznam za dobre, oddzielnych pos ta- 
nowic Miuistrow na ezele interesöw Mewngtrz- 
nych i finansow, WPan Ministeria takowe po- 
diug przepisöw rzeczoney ustawy bedziesz nuat 
soble poruczone. Gdy jednak WPan z powo- 
du czynnosci do niego jako Kanclerza dtanu 
nalezgeych, Ministeriami tymi W ögöle tylko 
i zwzgigdu na waähieysze przedmioty prowa- 
dzic a odpowiedzialnose tylko za poczynione 
wtym wzgledzie urzgdzenia przeigé na sig mo- 
Zesz, reszia zas odpowiedHalnosci Naczelni- 
köw ren Ask cig2y, wiec tak wiadzom, 
iako I wszystkim interés jaki W Ministeryach a 
szczegolniey w "Ministerium wewnetrznem i fi- 
nansow malgehm, powtérnie oSWiadczyé na- 
lezy, aby sig udawali do Ministréwi Naczelui- 
kow wydzialu, i od nich deoyzyi ezekali. 
Rada Stanu dla licznych powodöw na te- 
raz ieszcze w stanie EIER ee bydz 
Ze E EE ed e 


di 


Jul 


tements⸗Chefs, wie auch den Staats ⸗Sekretair, un⸗ 
ter Ibrem Vorſitz, verſammeln, wobei Ich Ihnen 
uͤberlaſſe, von den übrigen Geheimen Stäarsrärhen 
diejenigen zuzuziehen, deren Gegenwart Sie für nütz⸗ 
lich halten, auch andern Staatsbeamten Vortraͤge in 
dieſen Verſammlungen aufzugeben, ſo wie es den 
Miniſtern und Departements⸗Chefs geſtattet werden 
kann, aus ihren Departements, Behufs beſonderer 
Gegenſtaͤnde, Referenten zu beſtellen. 


Da allgemeine Ueberſicht und Kontrolle vor⸗ 
zuͤglich zu Ihrem Amte gehören; fo ſollen Ihnen, 
außer der Ober-Rechnungskammer, auch das ſtatiſti— 
ſche Buͤreau und die allgemeine Staats⸗Buchhalterei 
untergeordnet ſeyn. 


Das allgemeine Polizeidepartement ſoll Ge⸗ 
helme Staatsrath von Schuckmann übernehmen, 
jedoch mit Ausnahme der Sicherpeitspolizei, das iſt: 
der Aufſicht auf die innere Ruhe des Staats, auf 
verdächtige Fremde, auf das Paßweſen, imgleichen 
der Obſorge für die Sicherheit des Lebens, der 
Freiheit und des Eigenthums gegen Gewalt und Liſt, 
welche Ich vereinigt mit allen Gegenſtaͤnden der hoͤ⸗ 
heren Polizei, unter Ihrer obern Leitung, dem Ober 
kammerherrn Fuͤrſten zu Sayn und Wittgenſtein, 
als Geheimen Staats rath, uͤbertrage; ferner der Por 
lizei der erſten Lebensbeduͤrfniſſe, der Obſorge fuͤr 
Magazine aller Art, zur Abwendung des Mangels 
und der Theurung, welche dem Gewerbedepartement 
zugelegt werden ſoll, und des ſtatiſtiſchen Bureau's. 


Außerdem behält der Geheime Staatsrath von 


chuckmann das Departement für den Kultus. 


und den öffentlichen Unterricht. Dem Geheimen 
Staatsrat) Sack wird das Departement für den 
Handel und die Gewerbe anvertraut, dem, wie oben 
erwahnt iſt, die Polizei der erſten Lebens bedürfniſſe 
mit beigelegt wird; dagegen fällt das Münzweſen, 
die Mitaufſicht auf die Geldinſtitute und auf das 
Kreditweſen der Provinzen, Korporationen und Ge⸗ 
meinen, mithin auch auf die landſchaftlichen Kredit, 
fofteme, hier weg, da die Leitung dieſer Örgenftänd, 
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madzisz pod swa prezydencya Ministröw wuer, 
stkich 1 Nagzelräkon , e oraz i Sekre- 
tarza Stanu, i bedziesz WPan mögt z pomie- 
dzy innych Taynych Radzcöw Stanu przywo- 
Zoé tych, ktörych bytnosd za poZyteczng uznasz, 
niemniey innym urzednikom kraiu polecié re- 
feraty wtychZe zgromadzeniach, a Ministrom 


i Naczelnikom wydzialu dozwolone bydZ ma, 


z wydzialöw ich wyznaczyé Reterentöw, kof- 
cem przedstawienia szczegölnych przedmiotöw. 
Gdy powszechne obiecie rzeczy i kontrolli 
szczegölniey do WPana nalezy, wier pröcz 
gtöwney Izby obrachunkowey, biöro statysty- 
czne i powszechna buchalterya kraiowa bez - 
posrednio pod WPanem maig zostawac. 

Ogölny wydziat Policyi poruczony byda 
ma Taynemu Radey Stanu de Schuckmann, 
z wylaczeniem iednak Policyi bezpieczenstwa, 
iako to: dozoru nad wewnetrzng spokoynobci 
kraiu, nad podeyrzanymi 2 zagranicy, na 
paszportami, niemniey zabezpieczenia Zycia, 
wolnosci i maigtku, naprzeciw przemocy i 
zdradzie, co wszystko 4acznie z wszystkiemi 
przedmiotami Policyi wyZszey, pod WPana 
iednak zwierzchnim styrem poruczam i oddaig 
Wielkiemu Szambelanowi Xieciu de Sayn i 
Wittgenstein. Policya za pierwszych po- 
trzeb do Zycia, starannosé wzgledem skladow 
(magazynöw) wszelkiego gatunku, i zaradze- 
niu niedostatkowi i drogo$ci, przeznacza sig 
dla wydzialu dla przemystu, a biöro statysty- 
one röwniez z pod ogölnego wydzialu Policyi 
W) dacza sie. 

Pröcz tego przy Taynym Radzcy Stanu 
de Schuckmann, zostanie wydzial obraad- 
köw religiynych i o$wiecenia publicznego, 
Wydziat dla handlu i przemystu, do ktörego, 
iak powyzéy wzmiankowano, Policya pier« 
wszych potrzeb do Zycia przylacza sie, Tay- 
nemu RadzcyStanu Sack poruczony bydz ma, 
przeciwnie do wydzialu tego nalezec nie będg 
interesa mennicze, wspölny dozör nad insty- 
tutami pienieZnymi i kredytem w prowincyach, 
korporacyach i gminach, a zatem i nad land- 


dem Finanzminiſterium allein übertragen werden foll. 
Das Departement fir den Handel und die Gewerbe 
muß jedoch davon, fo wie von allen den Geſchaͤfts, 
zweigen, die den Handel betreffen, Kenntniß neh⸗ 
men, um in gewerbpolizeilicher Rückjicht noͤthigenfalls 
mitzuwirken. 


Die Nutz- nnd Brennholz⸗Inſtitute werden, ih⸗ 
rer gegenwaͤrtigen Beſchaffenheit gemaͤß, dem Ze 
partement fuͤr Handel und Gewerbe untergeordnet. 

Das Finanz⸗Miniſterium wird von nun an, in 
drei Departements abgetheilt: 

1) die Abtheilung für die Einkünfte des Staats 
bleibt unter ihrem bisherigen Chef, dem Gehei⸗ 
men Staatsrath von Heydebreck, 

2) der Abtheilung fuͤr die General Kaſſen, der 

Verwaltung der Ueberſchuͤſſe derſelben, und des 

öffentlichen Schatzes und der Buchhalterei uͤber 
ſolche, wie auch fuͤr das Etatsweſen, ſoll der 

eheime Staatsrath Freiherr von Oelßen, 
als Chef, allein vorſtehen. Der Ihnen, dem 

Staats⸗Kanzler, unmittelbar untergeordneten all 

emeinen Buchhalterei, liefert das Departement 
für die General⸗Kaſſen ſeinerſeits die Data. 

Die Etatsſertigung geſchieht von jedem verwal⸗ 

tenden Departement. Das Kaſſen-Departement 

pruͤft ſolche und berathſchlagt ſich noͤthigenfalls 
mit den Chefs der verwaltenden Behoͤrden; iſt 
es erforderlich, ſo wird Ihnen, als Finanz⸗Mi⸗ 
niſter, gemeinſchaftlicher Vortrag gemacht. Die 
vollzogenen Etats dienen den verwaltenden Bes 
hoͤrden zur Richtſchnur und dem KaſſenDepar⸗ 
tement ſteht keine Einmiſchung in die Leitung 
der Adminiſtration und in die Dispofition über 
die etatsmaͤßigen Fonds, auch nicht uͤber die 
außerordentlichen und zur Dispoſition geſtellten, 
zu. 


3) Die große Wichtigkeit der übrigen Gegenftäns 

de der bisherigen zweiten Abtheilung des Fi⸗ 
nanz⸗Miniſteriums und die Nothwendigkeit, das 
öffentliche Vertrauen zu den Geld⸗Operationen 
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szaftowym systematem kredytowym, poniewaz 
kierunek temiz przedmiotami wylgcznie ma 
nales ec do Ministerium finansöw. Wszelakoz 
wydziat handlu i przemystu o wszystkich tych 
przedmiotach i o wszelkich czynnosciach han- 
dn tyczgcych sie must powzig€ wiadomosd a 
to, aby en ter Policyi przemystu wrazie 
potrzeby dzialad mogla. 

Instytuta drzewa na potrzeb i na opal, we- 
dle teraznieyszego ich polozenia beda zosta- 
wa pod wydzialem handlu i przemysfu. 

Ministerium finansöw odtad na trzy dzieli 
sig wydzialy: 

4) wydzial dochodöw kraiowych zostanie 
przy dotychczasowym iey Naczelniku Tay- 
nym Radzcy Stanu de Heydebreck; 

2) Naczelnikiem wydzialu, Kass general- 
nych, administracyi, nadwplywöw imniey 
wydatköw w tychze Kassach, skarbu pu- 
blicznego i buchalteryi, iako tez i inte- 
resöw etatowych, bedzie sam jeden Tay- 
ny Radzca Stanu Baron de Oelssen. 
Wydziat Kass generalnych dostarcza& be- 
dzie wiadomosci dla buchalteryi powsze- 
chney pod WPanem iako Kanclerzem Sta- 
nu bezposrednio bedgcey. Uktadanie eta- 
töw, nalezy do kaZdego wydzialu admini- 
stracyinego. Wydzial kass takowe roz- 
trza$nie, i w razie potrzeby 2 Naczelnika- 
kamt wiadz administracyınych naradazi sie, 
gdy tego zaydzie potrzeba WPanu, iako 
Ministrowi finansöw wspölnie rzecz przed- 
stawiong bydz ma. Etaty podpisem za- 
twierdzone, wladzom administracyinym 
stuzy&E bedg za prawidto, a wydzial 
kass, ani W kierunek administracying, 
ani w zarzadzenie, czy to etatowymi cy 
nadzwyczaynymi i do dyspozycyi po- 
stawionymi funduszami wdawad sie nie 
bedzie. 

3) Wielka waZno$£ innych przedmiotöw do- 
tychczasowego drugiego wydzialu Mini- 
steryi finansöw, i koniecznosé ustalenia 
zaufania publicznego w operacyach pienig- 
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des Staats immer fefter zu begründen, bewes 
e, ich, die Geld⸗Inſtitute des Staats, das 
chuldenweſen, die Lotterie, das Münzweſen, 
die Salz⸗Adminiſtration mit Ausſchluß der Salz⸗ 
Fabrikation, welche bei dem Gewerbe-Departe— 
ment bleibt, ferner, inſofern der Staat dabei 
konkurrirt, die Geld⸗Inſtitute und das Kredit; 
weſen der Provinzen, Korporationen und Gar 
meinden, mithin auch die landſchaftlichen Kre⸗ 
dit⸗Syſteme, die Operation wegen der Staats, 
papiere und des Papiergeldes, der Verwaltung 
eines eigenen Finanz⸗Kollegiums, unter Ihrer 
obern Leitung und unter dem Vorſitze des Ge 
heimen Staatsraths Staͤgemann anzuver— 
trauen, welches außer dem gedachten Geheimen 
Staatsrathe, aus dem Staatsrath von Ber 
guelin und dem Ober Landesgerichts Proͤſi⸗ 
denten von Buͤlow, die Ich beide zu Gehei⸗ 
men Staatsraͤthen ernenne, und die zugleich 
vortragende Räthe bei Ihrem Büreau bleiben 
ſollen, ferner aus dem Stadtsrath Hoffmann 
und dem Staatsrath Schulz beſtehen ſoll. 
Außerdem konnen Sie, wo Sie es raͤhlich ers 
achten, zwei Aſſeſſoren, die abwechſelnd aus den 
Landes⸗Repräſentanten zu nehmen find,‘ nach 
Ihrer Wahl zuziehen, desgleichen ebenfalls nach 
Jorer Wahl, zwei Aſſeſſoren vom Handelsſtande. 
Die Mitglieder dieſes Finanz Kollegiums ſollen 
in ſolchem eine vollgultige Stimme haben, in Bezug 
auf Sie aber, als Finanz⸗Miniſter, ſo wie der Pra⸗ 
ſident und das ganze Kollegium nur eine berathende. 
Sie werden, fo oft Sie es für gut finden, die Chefs 
der drei gedachten Departements des Finanz⸗Miniſte⸗ 
riums, unter Ihrem eigenen Vorſitze verſammeln, um 
die wichtigſten Gegenſtaͤnde zu berathen und zu ent⸗ 
ſche den, wobei Sie auch andere Mitglieder der De⸗ 
partements oder Staatsbeamte mit zuzie hen , oder ih⸗ 
nen Vortraͤge aufgeben koͤnnen. 


Jeder Chef, ſo wie das Finanz Kollegium, iſt 
für feinen Verwalfungszweig allein verantwortlich, 
wo Sie, der Staatskanzler, nicht als Finanz- Mini⸗ 
ſter verfuͤgt oder entſchieden haben. Die Chefs mut 
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ckiego. 

Cztonkowie rzeczonego Kollegium finan- 
sow, beda w nim mieli.glos stauowczy, w Stö- 
sunku iednak wzgladem WPana.iake Ministra 
hnansew, jak Prezes tak i cale Collegium, glos 
tylko bedä mieli doradzezy. Ile razy Wpan 
tego uznasz potrzebg, bedzieszmögl pod prezy- 
dencya swoig zgromadzic Naczelniköw wamian- 
kowanych trzech wydzialöw. Ministeryi finan- 
söw,.a to w.celu naradzenia i zadecydowania 
wzglgdem przedmiotöw walnieyszych. Do te- 
go mozesz WW Dan przybra& i innych cztonkéw 
wydzialowych lub urzedniköw kraiowych, al- 
bo te: polecie im przedstawienia przedmiotöw, 
Kazdy Naczelnik, jako te i Kollegium fi- 
nansowe, sg sami, odpowiedzialni zaswöy wy- 
dial administracyi, wyiawszy , 8dzie WPan 
Kanclerz Stanu, jake Minister Bnansow decy- 
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ſen auch, wo es noͤthig iſt, gemeinsame Konferenzen 
a f ſich halten und ſchriftliche Kommunikationen 
ioglichſt vermelden. nu 
Juubrigens verbleibt alles bei den Beſtimmungen 
der Verordnung vom 27ſten Oktober 1810. 

Ich uͤberlaſſe Jguen, hiernach überall das Ni 
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thige zu verfügen. 
Friedrich Wilhelm. 
An | 
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dowafes. Naczelnſcy ei gdzie okolieznogci 
tego MECHT „ wspölnie 2 sobg mie po- 
winni naradzenié Ji bydz moie unikat kom- 
munikacyi pismienney. _ 9 1655 
Zreszig ze wszystkiem pozostaie sie przy 
przepisach ustawy zdnia 27. PaZdziernika 1810. 
Zostawiam WPanu dalsze podiug tego roz- 
porzadzenie. N 
W Szarlottenburg d. 24. Kwietnia 1812. 


FRYDERYK WILHELM. 
Do 


den Staatskanzler Freiherrn | von 5 ardenberg. Kanclerza Stanu Barona de Hardenber D 
B ELSE? 1 d K Lk 


SES? da 


Nro. 39. 
(Nro. 107. d. O.) Deklaration des F. 4. des fernerwei⸗ 
en ten Edikts Über die Finanzen des Staats und 
das Abgaben⸗Syſtem voin 7ten September 
1811. De Dato Berlin, den 16ten Juni 1812. 

Ca 3 U } g d E 
WI dem am 7ten September 1811. erlaffenen ferner, 
weiten Edikt über die Finanzen des Staats und das 


Abgaben⸗Syſtem, iſt H. 4. feftgefegte 


daß das §. 8 und 14. des Reglements vom 
28ſten Oktober 1810. gegebene Verbot der Hand⸗ 
und Roßmühlen aufgehoben ſey, und daß dieſe, 
fo wie die Quirle, Stampfen und Steine, zum 
Zermalmen des Getreides, ferner wieder geftat 
tet ſeyn ſollen; daß jedoch derjenige, welcher eis 
ne Brauerei betreibe, eine ſolche Muhle nur uns 
ter angeordneter hinreichender Kontrolle behalten 
oder errichten dürfe, und daß derjenige, welcher 
eige ſolche Muͤhle zur Defraudation der Malzac⸗ 
le mißbrauche, jenes Recht verlieren und Drei⸗ 
bundert Thaler Strafe erlegen ſolle. 


` eh E die hierin beſtimmte Strafe nur 
auf die In aber von Brauereien bezieht; ſo wird, 
vermoͤge der mir am Schluß des Edikts vom Iten, 
ebe v. J. Das verliehenen Befugniß,, 
ſelbiges zu deklariren und zu ergaͤnzen, hiermit in 
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* No. 39. 

(Nro. 107. oryg.) Obiasnienie g. 4. wdalszym edykeie 
wzglgdem filansow kraiowych i systematu po- 
datkowania z dnia 7. Wrzesnia 18171. Berlin 
dnia 16. Uzerwca 1812. 


W dalszym edykcie wzgledem finansöw kra- 
iowych i systematu podatkowania. w-dniu 7, 
Wrzesnia 1811. r. wydanym, postanowiono 
iest WS 4. 
iZ zakaz mivnäe recznych i koñnskich wës, 
i 14. regulaminu 2 d. 28. Pazdziernika 18 10. 
wyrzeczony, jest zniesionym, i ze takowe 
jako tez i Zarna, stepy i kamienie do zme- 
lenia zboZa nadal dozwolone bydz maig; 
Ze iednak prowadzacy proceder robienia 
piwa, miyn podobny tylko pod zaprowa- 
dzié sig maigeym dostatecznym dozorem za- 
tray mas lub na nowo wystawiẽ mocen bydz 
ma, i Ze uZywaigcy takowego mlyna na 
uszczerbek i uszkodzenie akcyzy od stodu, 
prawo takowe utracaé i karg trzechset Ta- 
laröw ma bydz ztozonym. 

PoniewaZ kara tu oznaczona sciaga sig tyl- 
ko do pusiadaczy mielcuchöw, przeto moc 
powagi w koncu Edyktuz dnia 7. Wrzesnia r. p. 
od N. Pana mi nadaney, obiasnienia lub uzu- 
pelnienia onegoz, ninieysz&m co do Osöb nie- 
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Rückficht derjenigen Perſonen, welche, ohne eine Brau⸗ 
erei zu betreiben, Hand⸗ oder Roßmüuͤhlen, Quirlen, 
Stampfen oder ähnliche Wer sruge beſitzen, die nicht 
unter Kontrolle der Abgabenbehoͤrden ſtehen, Klang: 
daß jeder Inhaber einer ſolchen Maſchine, for 
bald er zur eigenen Konſumtion, oder für onbe 
re, darauf Braumalz anfertiget, nicht nur mit 
der geſetzlichen Strafe fuͤr die defraudirten Malz⸗ 
gefälle belegt, ſondern außerdem noch mit der 
Konfiskation der Muͤhle und mit der Unterſa⸗ 
gung des fernern Gebrauchs eines ſolchen oder 
ahnlichen Werkzeuges beſtraft werden ſoll. 
Berlin, den 16ten Juni 1812. 


Der Staatskanzler 
Hardenberg. 
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prowadzacych procederu robienia piwa 

siadaig SC EE reczne lub kontkie, FE 

stepy lub podobne narzedzia nie bedace pod 

dozorem wiadz podatkowych, postanawia sie: 
iz kaZdy posiadacz podobney machine mie- 
lacy w niey stöd do piwa, czy to dla siebie 
czy dla innych, nietylko prawng kara za 
defraudacyg podatku stodowego ztoZony, 
lecz pröcz tego konfiskatg miyna i zakaza- 
niem dalszego uZycia takowego lub podo- 
bnego narzedzia ukaranym bydz ma. 


Berlin dnia 16. Czerwca 1812, 


Kanclerz Panstwa 
` N Hardenberg. 
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Nro. 40. 


(Iro. III. d. O.) Deklaration und Verordnung, betref⸗ 

fend die Veraͤußerung und Verpfaͤndung eingezo⸗ 

ener geiſtlicher Guͤter in allen Provinzen der 
Monarchie. Vom Eten Juni 1812. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Got— 
tes Gnaden, König von Preußen dc. ꝛc. 


Thun kund und fügen hiermit zu wiſſen: 

Da in Beziehung auf die Veraͤußerung und 
Verpfaͤndung eingezogener geiſtlicher Guͤter das Bes 
denken entſtanden iſt, ob dabei die Beſtimmungen 
des Edikts und Hausgeſetzes de dato Königsberg 
den Gren November 1809. zu beobachten ſeyn; fo des 
klariren und verordnen Wir hiermit, daß dieſes Edikt 
und Hausgeſetz keinesweges auf die, vermoͤge Unſers 
neuern Edikts de dato Berlin den 30ſten Oktober 
1810. eingezogenen Kloͤſter, Dom- und andere Ep 
ter, Balleyen und Kommenden anzuwenden, ſondern 
die Veraͤußerung und Verpfaͤndung ſolcher geiſtlicher 
Güter lediglich von Unſerm Allerhoͤchſten Willen und 
Befehl abhaͤngig iſt. Die hypothekenbuchfuͤhrenden 
Behoͤrden haben daher diejenigen Verkaufs Erb⸗ 
pachts⸗ und Verpfaͤndungs, Urkunden, welche über 
eingezogene geiſtliche Guͤter von den dazu autoriſir⸗ 


Mo. 40. 


(Nro. 111. oryg.) Deklaracya i ustawa wzgledem 
sprzedawania i zastawiania döbr duchownych 
na skarb zabranych w wszystkich prowincyach 
panstwa. Z dnia 6, Czerwca 1812. 


My FRYDERYK WILHELM 
2 Bozey Laski Kröl Pruski etc. etc. 


Wiadomo czyniemy ninieyszem: 

Poniewaz wzgledem sprzedawania i zasta- 
wiania döbr duchownych na skarb zabranych 
powstafa watpliwosé o to, czyli wtym wzgle- 
dzie przepisy edyktu i prawa domowego z dnia 
w Krölewcu 6. Listopada 1809. r. zachowane 
bydz mag: przeto obia$niaigc postanawiamy 
ninieyszem, iz tenZe edykt i prawo domowe 
w Zadney mierze nie $cigga sig do klasztoröw, 
kapitatöw i innych fundacyi tudzie2 kommen- 
deryii kawalerszezyzny, moca nowszego edy- 
ktu zdnia wBerlinie dnia 30. Pazdziernika 1810. 
na skarb Nasz zabranych, owszem sprzedawa- 
nie i zastawianie takich to döbr duchownych 
tylko od Naszey woli naywyzszéy i rozkazu za. 
leie, Wiadze zas hipoteczne obowigzane be- 
da, akty sprzedazy, wieczuey dzierzawy i za» 
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ten Bebörden unter gewohnlicher Unterſchrift und 
Pelegelung ausgefertigt und mit den allgemeinen 
geſetzlichen Erſorderniſſen eintragungsfähiger ‚Dokus 
mente verſehen find, ohne weitere Anfrage für güls 
tig anzunehmen und in die Hypothekenbuͤcher auf 

erlangen der Intereſſenten unweigerlich einzutragen. 


A Dieſe Unſere Alerböchſte Deklaration und Ber, sentöw 


ordnung ſoll 
manns Wiſſen 
macht werden. 
Urkundlich Unter Unſerer Hoͤchſteigenhändigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Königlichen, Inſtegel. 
Gegeben Berlin, den öten September 1811. 


(I., S.) Friedrich Wilhelm. 


ech die Geſetz⸗ Sammlung zu Jeder ⸗ 
chaft und Nachachtung bekannt ge⸗ 


v. Hardenberg. v. Kircheiſen. 
og 
Da ENKER 00 4 ser DU ES 
II 83 ` 


A 
(Jo. 112, d, O.) Urkunde über die Errichtung des Kö⸗ 
gen Ke On, Vom 
23ſten Mai 1812. 1 


Wie Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen ie, ꝛc. 


Durch KO vom 30ſten Oktober 1810. 
find, aus den darinn angefuhrten Gründen, fo wie, 
in Gemaͤßheit dieſes Edikts, durch Unſere Urkunde 
vom 23ſten Januar 1811., die sed 


OR y Brandenburg 
des Johanniterordens, das Herren Wirion fo 


wie die Kommenden derfelben. gänzlich aufgeloͤſet, 
und die ſaͤmmtlichen Guͤter des Hertenmelſterthums 


und der Kommenden dieſer Ballen find, als Staats⸗ 
r eingezogen worden r. | 

- Wir beftärigen ` 25 
nfere gegenwärtige, Urkunde, dieſe 


I. durch Ul a 
gaͤnzliche Au E der Balley Bran⸗ 
denburg des Johanniterordens, des Herrenmeiſter⸗ 


thums und der zenden derſelben, fo wie die 
Einziehung der ſaͤmmtlichen Güter des Herrenmei⸗ 
Jahrgang 1812, 
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stawu wzgledem zabranych na skarb döbr dus. 
nn przez wladze do tego wyznaczone, 
przy zwyczaynym podpisi — 24 
e ‚to, co wedle 287445 
ustaw czyni ie sposobnymi do zaintabulowania 
bez dalszego zapytania przyigl za waZne i weig- 
26 do xigg hipotecznych na Zgdanie intere- 

Win Gau. eee eee "sé nn 
Takowe Nasze obiasniaigce postanowies 
nie przez Zbiör.Praw podane bydz ma do Wia. 


domoũci publicznéy i zastösowania gie, 


NW deonëd erego naywyäszym], Naszym, 
podpisem i pieczgcig opatrzyC rozkazalismy. 
EE 107 
(.S.) ERTDERTK WIEHELM: 
Hardenberg. Kircheisen-. 


Ann opt dat 
d 


Ad nu uhr voir? 
4 . on 1217 . 
70. 41. Dänn eme 
«dem utworzeniaKrö- 
eru S. Jana z dnia 23. 


Ann er 


ro. 112. oryg-) Ustawa was 
Kan les ruskiego or 
Maja 1812. 


My FRYDERYK WILHELM, 
2 Dozen Laski, Kröl Pruski etc. ete. 


Przez ‚Ed kt Nasz z dnia 30. Pazdziernika 
1810. zpowodöw W onymze wyraäonych, tu- 


dziek w.skutek tegoZ Edyktu, przez ustawę Na- 


829 z dnia 23. Stycznia 1811. r. Kawalersczyzna 
Brandenburg do zakcau S. Jana nale2aca,' 
Wielkie Mistrzostwo, tudziez ‚kommenderye, 
önego2 zostaly rozwigzane, i wszystkie dobra 
Wielkiego Mistrzostwa i komenderye teyZ ka- 
walerszczyzny na Rzgd zabrane. 
Zatwierdzamy: we"? 
I. obeenäm postanowieniem Naszem, toZ 
zupeine rozwigzanie i ustanie kawalersczyzny. 
Brandenburg zakonu S. Jana, Wielkiego Mi- 
strzostwa i komenderyi oneyZe, tudziez zaię- 
cie 57 che ge Wielkiego Mistrzostwa ko- 


— — 


ſtertbums und der Kommenden dieſer Balley, als 
Staatsgüͤter; wollen und verordnen, daß es bei dies 


fer gaͤnzlichen Aufloͤſung, Erloͤſchung und Einziehung, 
In AT Solgeeiten-berbieiten D 8 1 D & mies 


II. errichten Wir hiermit, zu einem ehrenvollen 
Andenken der nunmehr aufgeloͤſeten und erloſchenen 
Balley des St. Johanniter einen neuen Orden, 
in der Eigenſchaft und unter der Benennung: 

Koͤniglich-Preußiſcher St. Johan⸗ 


niterorden; es 
welcher von nun an zu Unſern Königlich Preußt 
mt Lotte We ich Mlergnäbigft, daß 
EMS Sé . cy e 0 85 


ſchen Orden gehören ſoll. 
dens ſind. 


IV. Derſelbe ſoll dus einem von Uns Hoͤchſt⸗ 


menderyi teyze kawalersczyzny; i chcemy, 12 
przy takowém rozwigzaniu, ustaniu i zaigciu, 
7* . 


wieczne czasy pozostac sig ma. 


W zamiang tego 2.136 ME 
I. ustanawiamy ninieyszöm na szanowng 
pamigike rozwigzanéy teraz i ustaféy kawaler- 
sczyany zakonu S. Jana, nowy order z oznacze- 
niem ipod nazwiskiem: " m... nan 
Krölewsko - Pruski order 

8 zéi SE rei Na 
ktöry o ma naleZe& do Naszych Krölew. 
e d Ka, Mu, 
II. Naylaskawiey o3wiadceza iniey- 
szém, iz sami ieste$my udzielnym — 

tegen oed. A 8 = 

IV. tenze sig skladac z Wielkiego Mi- 


Ma 


felbft abhängigen Großmeiſter, und aus einer von strra, od Naszey naywyZszey Osoby dependu- 


Unſerm Hoͤchſten Willen abhaͤngenden Anzahl von 
Rittern beſtehen. IN. Af 

V. Die Ernennung des Großmeiſters ge⸗ 
ſchieht durch Uns Hoͤchſtſelbſt. a 

VI. In Hinſicht der großen Verdienſte, wel 
che Unſers freundlich geliebten Groß⸗Oßeims, des 
Prinzen Ferdinand von Preußen, Koͤnigl. Ho 
beit und Liebden, ſowohl um Unſere Monarchie, als 
insbeſondere um das Herrenmeiſterthum der aufgelö⸗ 
feten. Ballen Brandenburg haben, welchem Sie in 


einer langen Reihe von Jahren und bis zu deſſelben 
Aufleſung, ruͤhmlich vorgeſtanden, ernennen Wir 


ng | / Ae 

lerdurch gedachten Unſern freundlich geliebten Groß⸗ 
heim, Sa o Ferdin d bee Ne 
zum Großmeiſter des Koͤnigl⸗Preußiſchen St. Jo⸗ 
hanniterordens. ee 

VII. Auf den Fall gedachter Seiner Königl. 
Hoheit und Liebden dereinſtigen Ablebens, welches 
die göttliche Vorſehung noch lange entfernen wolle, 
und für die Zeit von dieſem Ableben an, ernennen 
Wir hiermit Unſers freundlich geliebten Bruders, 
des Prinzen Heinrich von Preußen, Koͤnigliche 
Hoheit und Lebden, welcher, bis zur Aufloͤſung der 


igcego i zliczby rycerzy Nasza Krolewska wo- 
la oznaczy& sig maigeey. ` 

V. Wielkiego Mistrza sami mianowaé be- 
dziemy. e 2 = 
VI. Zwzgledu na wielkie zastugi JegoKrö- 
lewiczowskiey Mosci, Dziada Naszego Xięcia 
Ferdynanda Pruskiego tak co do Monar- 
chii Naszéy, iako co do Mistrzostwa rozwigza- 
ney teraz kawalersczyzny Brandenburg, na 
kıörego czele tense w dlusim ciggu lat i a do 
ustania go zostawat, tegoz Nam wielce uko- 
chanego dziada, Xiecia Ferdynanda Pru- 
skiego mianuiemy Wielkim Mistrzem Krölew- 
sko -Pruskiego orderu S. Jana. 


VII. Na przypadek przyszlego naypöäniey: 


szego za posrednictwem Opatrznosci zeyscia 


rzeczoney Jego Krölewiczowskiey Mo$ci, i od 
czasu zeyscia mianuiemy ninieyszem wielce 
ukochanego brata Naszego Jego Krölewiczow- 
ska Mes Xiecia Be negt Pruskiego, ktö. 
ry at do ustania kawalersczyzny, byl Koadju« 


- 
— 


Ballen, Koadjutor im Herrenmeiſterthume derſelben 
25 zum SEA Koͤnigl. Preußiſchen Jo⸗ 
Lë erordens. . g Au 


f bir cl Ca KR „net * 
VIII. Ernennen Wir hiermit zu Rittern die 


ſes Ordens alle Diejenigen, welche, als wirklich ein, 
ekleidete Ritter des Johanniterordens der aufgeloͤſten 
allen Brandenburg, zur Tragung der Ehrenzeichen 
des eben gedachten alten Ordens vorhin berechtigt 
— ee 
IX. Behalten Wir Uns vor, die mit ehemali⸗ 
gen, jetzo aufgeloͤſeten, Auwartſchaften verſehenen 
Mitglieder der erloſchenen Ballen Brandenburg, auf 
vor gor Le und nad) Befinden der ſpeziellen 
Umſtände eines jeden einzelnen Falles, zu Rittern 
des Königl. Preußſſchen Johanniterordens Allergnaͤ⸗ 
digſt 8 ernennen. e 
leſe ehemaligen Anwarter Finnen ſich, mit 
ihren Bittſchriften um dieſe Ernennung, an Uns 
e oder an den Großmeiſter wenden, und 
Wir wollen ſodann, auf den Antrag des Großmei⸗ 
erg oder auf ihre unmittelbare Bitte, nach Unſerm 
Gutfinden entweder fofort entſcheiden, oder den Ber 
richt Unſerer General-Ordenskommiſſion erfordern, 
und auf bieten Bericht Unſern Beſchluß ertheilen. 


X. Werden Wir, nach Unſerm Wohlgefallen, 
ſolchen Perſonen, welche ſich um Uns, um Unſer 
Koͤnigl. Haus, und um Unſere Monarchie verdient 
gemacht haben, Unſern Koͤnigl. Preuß. Johanniteror⸗ 
den ſowohl aus Hoͤchſteigener Bewegung ertheilen, 
als auf die Anträge des Großmeiſters nach geſche⸗ 
hener Prufung zu ertheilen Uns vorbehalten, auch, 
wann Wir es gut finden, Berichte Unſerer General⸗ 
Ordenskommiſſion über dieſen Gegenstand erfordern. 


XI. Die Inſignien dieſes Ordens ſollen beſte⸗ 
en in einem goldenen, achtſpitzigen weiß emaillirten 
Kreuz ohne die bisherige große Krone darüber, in 
deſſen vier Winkeln der mit einer goldenen 
gekroͤnte Koͤnigl. Preußiſche ſchwarze Adler ſich be 
findet, und welches an einem ſchwarzen Bande um 
den Hals getragen wird; 
der linken Seite des 
reuz. 


eides befindlichen weißen 
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torem WMistrzostwie, Wielkim Mistrzem Krö- 
‚lewsko-Pruskiego.or ki 


Sp 2 


rone 


desgleichen in einem auf 


— 


deru 8. Jana. 


pf: e , geift ig Ra 
VIII. Mianuiemy rycerzami tegoZ order 
wszystkich tych, kıörzy. iako istotni rycerze za* 
konn S. Jana kawalersezyzny Brandenburg, mie- 
li prawo noszenia znaköw tegog to: rzeczone- 
go dawnego zakonu. "ees je 


IX. Zachowuiemy schie catonki maigce 
expektancye teraz uchylone do ustaley kawa- 
lersczyzny Brandenburg za poprze niczem 
Sledziwem i wedle szczegölnych okolicznosci 
kaidego przypadku mianowaé rycerzami Krö« 
lewsko- Pruskiego orderu S. Jana. nnd 


Takowi to byli expektanci z prosbg o mia- 


nowanie ich mog3 sig udadä bezposrednio do 
Nas, lub do Wielkiego Mistrza, nastgpnie al- 
bo na wniosek W. Mistrza, albo tez na bezpo- 
srednig prosbę, wedle upodobania Naszego 
zadecyduiemy, albo rei zaögdawszy raportu 


Naszey Generalney Kommissyi.orderow.£y , po- 


stanowienie Nasze wydamy. 


X. Nadamy wedle upedobania Naszego 
order rzeczony osobom wzgledem Nas, wzglg- 
dem dworu Naszego Krölewskiego i Monarch 
Naszey dobrze zasluzonym, to z wlasnego po- 
stanowienia Naszego, jako teh na wniosek Na- 
szego W. Mistrza za poprzedniczem sledztwem 
nadada go zastrzegamy sobie; iako te, gdy 
tego uznamy potrzebę, zatadamy wtymwzgl 
dzie raportu Naszey Kommissyi — 
orderowey. : * 2000 Et om 

XI. Znaki ordern tego skladad de bedg 
2 a e eck krzyza zlotego 2 bialg emalig 
bez dotychczasowey nad nim wielkiey EC 


- Ga 


w. czterech katach Krzyta znaydowaé sig be- 
dzie Krölewsko-Pruski czarny orzet KA 02. 
dobiony korong, a krzyz ten nozonym bedzie 


na czarnẽy wstaäce na szyi; pröcztego 2 biate- . 


go Krzyta nal 
iacego- 


y stronie sukni pop, sig ma- 


[27 ° 


Ei; 


XII. Der Großmeiſter trägt ein größeres Kreuz 
an einem breiteren Bande, wie auch ein ‘größeres 
icktes Kreuz. Die Ritter tragen ein kleineres 
tenz an einem ſchmaleren Bande, wie auch ein klei⸗ 
neres Kreuz auf der linken Seite des Kleides. 
III. Dem Großmeiſter und den Rittern er⸗ 
theilen Wir die Befugaiß zur Tragung der in der 
Anlage Lt a. beſchriebenen Uniform. —— 
IV. Die bisherigen Ritter behalten die alten 
SR: Den im IX. und X. Artikel der gegen 
N woͤrtigen Urkunde bezeichneten, von Uns Allergnaͤ⸗ 
digſt zu Rittern kuͤnftig zu ernennenden Perſonen, 
werden Wir durch Unſere General⸗Ordenskommiſſion 
was ſie gegen Erhaltung der 


chen laſſen g 
bekannt mach y Preußiſchen Johanniterordens 


Inſignien des Ge 
d GEET Wer ener hiermit die durch Unſere 
Urkunde vom 18ten Januar 1810. Unſerer General; 

hrdenskommiſſion in Angelegenheiten der Koͤnigl. 

reuß. Orden und Ehrenzeichen ertheilten Aufträge, 
A lehren und Amtsbefugniſſe dahin, daß dieſel⸗ 
ben ſich auf Unſern Koͤnigl. Preuß. Jopanniterorden 
mit erſtrecken ſollen, und behalten Uns vor einen 
Mitter dieſes Ordens zum Mitgliede dieſer Unſerer 
General⸗Ordenskommiſſion dergeſtalt zu ernennen, daß 
die Angelegenheiten dieſes Ordens von Unſerer gan⸗ 
ban GoneralsOrbensfomifion RI Sage des ge 
dacht. itgliedes, bearbeitet werden ſollen. 8 
a ger Verluſt Unſers Königl., Preußi⸗ 
ſchen Johanniterordens ſoll in denſelben Faͤllen und 
auf dieſelbe Weiſe von Uns Hoͤchſelbſt ausgeſpro⸗ 
chen werden, welche in Unſerer Erweiterungsurkunde 
vom 18ten Januar 1810. für die Königl. Preuß. 
Orden und Ehrenzeichen im 17ten Paragraph der 
gedachten Erweiterüngsurkunde bezeichnet ſind. 
Urkundlich unter Unſerer Allerhoͤchſt SE 
digen d und Unſerm anhangenden Königli⸗ 
chen groͤßern Infiegel geſcheben un gegeben zu Ders 
Un, den Drei und Zwanzigſten Mai des Eintauſend 
Achthundert und Zwölften Jahres. 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 
Hardenberg. 
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‘ozdoby dawnieysze. 


wiekszy na szerszéy wstaäce i wiekszy krzy 
haftowany, Rycerze zas krzyk Mnieyszy n 
wWstazce welszéy i krzyz mnieyszy na lewéy 
stronie sukni. , ` ën 
XIII. Udzielamy Wielkiemu Mistrzowi i 
rycerzom prawo noszenia munduru W dodatku 
pod lit. 4. opisanego: ERBEN Kë? 
XII. Rycerze dotychezasowi zatrzymulg 


722 Wielki Mistrz Ce kret 


XV. Osoby watt. IX. iX.obecney ustawy 
wyraZone, na przyszlesé pres Nas rycerzami 
mianowane byd# maigce, zostang uwiadomione 
przez Nasza Kommissya generalng orderowa, 
iaka od nich za odebraniem oznaköw Kröl.Pru- 
skiego orderu S. Jana, naleze€ sig bedzie za- 

lata. 8 ER 
E * VI, Nadane dla Kommissyi generalney 
orderowey w interessach Kröl. Pruskich orde- 
röw i oznaköw honorowych, ustawg Nasza zd. 
18. Stycznia 1810. r. zlecenia, obowiazki i 
obreb dzialaula rozciggamy takZe do Naszego 
Krölewsko-Pruskiego orderu S. Jana, i zacho- 
wuiemy sobie mianowanie na czlonka teyZ 
Kommissyi iednego z ıycerzy rzeczonego’orde- 
ru w ten sposöb, ig czynnosci orderu tego ty- 
czace sie przez ogöl Kommissyi generalney or- 
derowey zprzybraniem rzeczonego czlonka od, 
bywane bydZ maig. dont Bac 

XVII. Uirata Naszego Kr6l. Pruskiego or- 
deru S. Jana w tychäe przypadkach i w ten 
sam sposöb przez Nas samych wyrzeczong bydz 
ma, ktöre w ustawie Naszey tyczacéy sie Kröl. 


Pruskich orderöw i oznaköw honorowych z d. 


48. Stycznia 1810. w paragrafie 17. oznaczone 


'zostaty. 2 


Dziato sig i dano w Berlinie przy Naszym 
naywytszym podpisie i przypieciu wiekszey 
Krölewskiey pieczgci dnia dwudziestego trze- 
ciego Maja tysigeznego o$msetnego dwunaste- 
go roku. 


(L. S.) FRYDERYK WILHELM, 
Hardenberg. 


? of, bn Zeta 
Die Uniform belt aus einem rothen Rock; der 
Kragen, die Aufſchlaͤge, das Unterfutter, die Weſte 
und die lluterkleider find weiß. Anf Kragen und 
Aufſchlaͤge befinden ſich goldene Litzen. Der Rock 
bat goldene Epaulets, die Knoͤpfe find gelb und das 
Kreuz des Ordens iſt auf demſelben befindlich. 


nd 


Br 
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34 „Lit CT EECH Oo e 77 
1 Mundur sklada sig zsukni czerwoney, kol. 
nierz, Wylogi, podszewka, kamizelka i epo- 
dnie sa biale, na kolnierzu i wylogach doe 
beda haſty. Do sukni epolety zlote, guziki 
zlote i na nich krzyz orderowy. , 


8 Mo. 42. 
Gro, 114. d. O.) Edikt wegen der Auswanderung Preußi⸗ 


ſcher Unterthanen und ihrer Naturaliſation in 
? fremden Staaten. Vom 2. Juli 1812. 


ir Friedrich Wilhelm, von Got⸗ 
tes Gnaden, König von Preußen de. ꝛc. 
Finden Uns duoch die gegenwaͤrtigen öffentlichen 
Berhältniffe bewogen, nähere geſetzliche Beſtimmun⸗ 
gen in Abſicht auf die Auswanderung Unſerer Unter⸗ 
thanen und ihre Maturaliſation in fremden Staaten 
1 „und verordnen dieſemnach Folgendes, 
wobei Wir Unſer Augenmerk gern dahin richten, die 
Freiheit derjenigen, welche zum Aufenthalt in einem 
fremden, befreundeten Staate, durch rechtmaͤßige 
Gruͤnde bewogen ſeyn koͤnnen, nicht zu beſchraͤnken, 
ſondern nur diejenigen, welche, ohne ihren Obliegen⸗ 
heiten gegen Unſern Staat Genuͤge geleiſtet zu haben, 
oder ſelbſt aus pflichtwidrigen Abſichten, auswandern 
ſollten, daran zu behindern, und fie zur gerechten Der 
afung zu ziehen. 
en Ab ſchnirt ä 
Von dem Aufenthalt und der Naturaliſation 
Preußiſcher Unterthanen in fremden Staaten 
b berhaupt. 


| 1. Diejenigen Individuen, welche aus Uns 
ern Staaten, fo wie letztere ſeit dem Tilſiter Friedens 
chluß beſtehen, gebürtig find, ferner Diejenigen, wel⸗ 
che zwar nicht aus Unſern Staaten gebürtig find, aber 
doch darin ſeit zehen Jahren, ihren gewohnlichen 
e gehabt, und entweder ein Grundſtuͤck eigen 


uͤmlich erworben, oder ein bürgerliches Gewerbe ge⸗ 


eben haben, fo wie auch diejenigen, welche gleichfalls 


Nro. 42. 
Dro. 114. oryg.) Edykt wzgledem emigracyi poddar 
nych Pruskich i deser ees onychze e 
kraiach zagranicznych. Z dnia 2. Lipca 1812. 


My FRYDERYK WILHELM 
2 BoZey Laski Kréi Pruski etc. etc. 


Teraz nieysze stosunki publiczne powoduig 
Nas do postanowienia blizszych przepisöw 
prawnych w.wzgledzie emigracyi poddanych 
Naszych i naturalizacyi wkraiachzagranicznych. 
Maigc za cel glöwny nieograniczaé wolnosci 
tych, ktörzy sprawiedliwe maig powody do po- 
bytu w kraiu przyiacielskim zagranicznym po- 
lozyC tamg i do kary pociggna& tych, ktörzyby 
bez dopelnienia obowigzköw wzgledem kraiu 
Naszego, albo wcale w'niepozwolonym zamia; 
rze opuszczali go, postanawiamy, co_nastg- 
pwe: 20. ball vatrg H ) 


ROZDZIAE I. ö 
O pobycie i naturalizacyi poddanych Pru« 
skich w kraiach zagranicznych, w.ogöle. 


F. 1. Osoby te, ktöre sg rodem 2 kraiöw 
Naszych w rozleglo$ci podlug traktatu Tylzy⸗ 
ckiego, te, ktöre lubo nie rodem 2 kraiow Na- 
szych, n ee dziesigciu zwyczaynie w 
nich zamieszkiwaly, i albo nabyly wlasnose 
runtu, lub proceder jaki obywatelski prowa- 
Lofy, niemniey te ktöre nie We 2 Pahstw 
Naszych, W goibie ieduak Naszey urzad 2 


nicht aus Unſern Staaten gebuͤrtig find, jedoch in Un⸗ 
ſerm Dienſt, ein mit einem gewoͤhnlichen Dienſteide 
verbundenes Amt bekleiden, ſollen, wenn ſie bereits 
vor der Publikation dieſes Edikts, unter Genuͤgung 
der damals geſetzlichen Erforderniſſe, mit Erlaubniß 
der Behoͤrde Unſern Staat verlaſſen und mit ſolcher 
Erlaubniß in einem fremden Staate entweder die Na⸗ 
turaliſation bereits erlangt, oder auch ohne ſolche ihren 
bloßen Wohnſitz genommen haben, zur Fortſetzung Die, 
ſes ihres dortigen Aufenthalts, keiner neuen Autöriſa⸗ 
tion von Seiten Unſers Staats beduͤrfen, inſofern die 
vormalige Erlaubniß der Behoͤrde, Kraft welcher ſie 
Unſere Staaten verließen, definitiv und unbeſchraͤnkt 
war. Wegen derjenigen Faͤlle, wobei eine Ausnahme 
hiervon ſtatt finden muß, erfolgt weiterhin in den 90. 
13, 15 A., 18, 19, 20 und 21 Beſtimmung. N 
. 2. Diejenigen Unſerer Umtertpänen, ſo wie 
ſolche in dem vorhergehenden Paragraphen bezeichnet 
worden, welche nur Kraft einer ihnen, zu einer blo⸗ 


Reiſe in das Ausland, von ihrer vorgeſetzten Ber 


e, ertheilten Zeit ⸗Erlaubniß, oder auf einen ges 
woͤhnlichen, eine bloße Reiſe bezeichnenden, Paß, oder 
auch ohne eines von beiden, Unſere Staaten verlaſſen 
haben, und ſich gegenwaͤrtig in einem fremden Staate 
aufhalten, ſie moͤgen dort bereits naturaliſirt ſeyn oder 
nicht, ſind verbunden, wenn ſie daſelbſt fernerhin ver⸗ 
bleiben wollen, hiezu Unſere Erlaubnitz foͤrmlich nach⸗ 
zuſuchen. S 

A 3. Die Nachſuchung dieſer Erlaubniß zum 
bleibenden Aufenthalt in einem fremden Staate, ger 
ſchiehet entweder durch Unſere Geſandtſchaft, wenn 


eine ſolche in dem fremden Lande vorhanden iſt, oder, 


wo das der Fall nicht iſt, direkte durch eine ſchriftliche 
Vorſtellung bei Unſerm Miniſterium der auswaͤrtigen 
Angelegenheiten zu Berlin, in welcher des Bittenden 
r. und Zunamen, Geburtsort, Geburtsjahr, letz⸗ 
ter Wohnfig und die letzte Zeit feines Aufenthalts in 
Unſern Staaten, ſein damaliger Stand oder Gewerbe, 
wie nicht minder deſſen gegenwaͤrtiger Aufenthaltsort, 
und Stand oder Gewerbe in dem fremden Staate, und 
die Urſachen , weshalb er in letzterem zu bleiben wuͤnſcht, 
anzugeben ſind. = 
$. 4. Unſeren, im obigen Falle ſich befindenden 
Unterthanen, wollen Wir zur Nachſuchung jener Ei 
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zwyczaynz wiernosci Hee polaczony spra- 
wuig, osobyte, iezeli iuz przed ogloszeniem 
öbecnego edyktu, po dopelnieniem tego, co 
doigd z prawa dopeinie wypadalo, za zezwole- 
niem Zwierzchnosci Panstwa Nasze opuscity, 
i na mocy tego pozwolenia, albo uzyskaty 
naturalizacyig w kraiu zagranicznym, albo ei 
nie zostawszy naturalizowanymi tam zamieszka. 
nie swoie zaloäyly, nie potrzebuig do dalszego 
ich tamze pobytu nowey autoryzacyi z strony 
Pızydu Naszego, byle tylko nadane zezwolenie 
zwierzchnosei, na mocy ktörego opuscily kraie 
Nasze byto stanowezem i nieograniczonein. Co 
do przypadköw, mieysce do wyigtku daigcych, 
ponizey wä 13., 15. 4, 18., 19., 20. i 21. posta- 
nowione bedzie, Se as e 

A 2. Ci z poddanych Naszych w poprze- 
dzaigeym paragrafie oznaczonych, 'ktörzy tylko 
w mae pozwolenia pizeloZoney ich zwierzchno- 
sci, na prosty tylko wyiazd za granicg udzielo- 
nego, albozazwyczaynympodröZnynı paszpor- 
tem, albo tea beziednego i drugiego opuscili 
Puhstwa Nasze i zostaig na teraz w kraiu zagra- 
nicznym, czylı oni uzyskali naturalizacyia lub 
nie, iezeli tam nadal cheg poaostac, Naszego 
poszukiwac powinni zezwolenia. | 


. 3. Wniosek o pozwolenie takowe do 
trwalego W krain zagranieznym zostawania, 
albo do poselstwa Naszego, jezeli iakowe w 
tymze iest kraiu, alba te w piSmiennem przed 
stawieniu wprost do Naszego Ministerium in- 
tereröw zagranicznych w Berlinie podany byé 
musi. Przedstawienie takowe zawierac wsobie 
powinno, imie i nazwisko podaigcego, mieysce 
i rok urodzenia ostatnie pomieszkanĩe i czas po- 
bytu w kraiach Naszych, stan jego owczasow 
lub proceder, teraznieysze mieyscie pobytu 100 
go, stan lub proceder W kraiu zagranicznym 
nakoniec powody dla ktörych wıym tu 52. 
zamysla. a A a. - 


$. 4. Poddanym Naszym e owyäszy 4 


— 
ars 


alfo mir dem 2. Julius 1813. ablaͤuft. £ 
F. 5. Wir werden nach Befinden der Umſtaͤnde, 
jene Erlaubniß ſodann entweder durch Unſer Departe⸗ 
SC der auswaͤttigen e e dit ER 
egierung der Provinz, in welcher der Bittende zule 
fan bee Seen oder ert gelen laſſen. 
g. 6. Diejenigen der im $. 2. bezeichneten In⸗ 
dividuen, welche ihren Verbindlichkeiten nach den A h. 
3. und 4., nicht Genüge geleiſtet haben, oder welchen 
auf ihr eingereichtes Geſuch die Erlaubniß ausdrücklich 
verweigert worden iſt, und welche dennoch im Auslan⸗ 
“kl Eimichung fürs 
jesigen und künftigen Bernd ns in Unfern Staaten 
verwirkt, wozu die agen e eee welcher 
ſie ihren lezten Wohnſitz gehabt, den Antrag bei dem 
Oberlandesgerichte, zur weitern Einleitung zu ma⸗ 


en hat. d meer uge N ` 

J. 7. In Anſehung Unferer Untertanen, wel 

e erſt von jetzt an, eine Auswanderung nach einem 
remden Staake beabſichtigen oder ausführen, werden 
nicht allein die ſchon vorbandenen geſetzlichen Vorſchrif, 
ten ſ. Allgem. L. R. Th. II. Tit. 17. §. 127 seg, und 
Allgem. Ger. Ordn. Thl. I. Tit. 30. $. 1. sed. u. 47 
sed, u. ſ. w. angewendet, ſondern ſolche noch insbe⸗ 
fender dahin beſtimmt, daß obgedachte Individuen, 

die ausdrückliche Erlaubniß zur Auswanderung, bei 
der Regierung der Provinz, in welcher ſie wohnen, 
nachzuſuchen haben: letztere hat ſodann die Pflicht auf 
ſich, das Geſuch mit ihrem Gutachten, der zweiten 
Sektion des Miniſteriums der Seren 
beiten, und dem Departement des Miniſteriums des 
Innern für die Allgemeine Polizzi vorzulegen, von wel⸗ 
chen beiden hierauf an Uns berichtet, und danach dem 
Bittenden, durch die Regierung, Unſere Entſcheidung 
bekannt gemacht wird. 


Fi. 8. unterläßt jemand, wes Standes er ſei, 
dieſe Vorſchriften, und wandert dennoch aus, ſo ver⸗ 
füllt er in die $. 6. beſtimmten Strafen. 


? 8 9. Es verſteht ſich, daß in allen Fällen, wo 
eine Erlaubniß, es ſey zum ferneren bleibenden Auf⸗ 
enthalt in einem fremden Staate, oder zum Auswan⸗ 
dern in einen ſolchen, nachgeſucht wird, der Bittende, 
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Hubniß, eine Feiſt von einem Jahre verſtatten, welche 


— 


1 a ee, Met d TI d 0 Wes 
zwölenia udzielamy em zb iednego, ktöry 
przeto z dniem 2. Lipca 1813. uplywa. ` 
9. 5. Stösownie do okolicznosci, pozwo- 
lenietakowe, albo przez Naszwydzial interesöw 
zagranicznych, albo przez Regencyia Prowincyi, 
W ktörey. Proszacy na ostatku zamieszkiwal, 
rozkazemy wydac lub odm wi. 
F. 6. Osoby w $. 2. oznaczone, ktöre o- 
bowigzköw $.$. 3. i 4. obigtych nie dopelniwszy, 
albo ktörym pozwolenie uproszone odmöwio» 
ne zostalo wyraznie, a iednak pozostaig za gra- 
nica, osoby te staly sig winnemi zabrania na 
skarb, teraznieyszego ich i praysztego maigtkn 
wkraiach Naszych, o co Regencya Prowincyi 
tey, w ktörey na ostatku zamieszkiwaly, wnio- 
sek do Sadu glöwnego w celu dalszego postepo- 
wania uczyniè powinna. GR 


14 A Fitz "ch * 

9. 7. Ktérzyby 2 poddanych Naszych do- 
piero odtad .chcieli opusoié Panstwa Nasze i 
Przenjesé sig do kraiu zagraniczuego,, więc do 
nich nie tylko bedace iuz przepisy prawne: 
Pow. Pr. Kraiowego Cz. II. Tit. 17. f. 127. seg: 
i powszechnéy ordynacyi sadowéy Cz. I. Tit. 
36. $. 1. seq. i 47. geg, i t. d. maig by& zastõso- 
wane, a to weten sposob: ia osoby takowe W y 
raznego zezwolenia na opuszczenie kraiu w 
Regencyi Prowineyi téy, W ktöréy zamieszkuig 
poszukiwa€ powinny: ta tu prosbę takowa z 
dolgczeniem zdania swoiego do drugiey sekcyi 
Ministeryi Spraw zewnetrznych i do wydzialu 
Policyi powszechney w Ministerium wewne- 
trznem podac iest obowigzang, poczém przez 
te tu raport Nam zdany i wskutek tego decyzy- 
ia przez czas wydasé sig maigca, przez Regen- 
cyig podaigcemu udzielong bedzie. 

A 8. Ktokolwiek, badz iakiegokolwiek 
stanu, zaniedbuigc takowe przepisy, emigruie, 
podpadnie karom w g. 6. wyrzeczonym, ` ` 

$. 9. Samo sie rozumie 2 siebie, i kabdy 
puszukuigcy zezwolenia na dalezy ciggly pobyt 
w kraiü zagraniczuym, lub tes naprieniesienie 
sig do niego, a zostaigey w siuzbie Nuszey cy- 


2 
. 
wa 


iſt 78 vor 


wenn er in Unſerm Ci il, oder Mili dien 
on Düren chem erhalten 


allen Dingen ſeine Entlaſſung aus 
haben und nachweiſen muß. 
9. 10. Dieſenigen, welche, nach ihrem Dienſt⸗ 
verhaͤltniß die Entlaſſung, verfaſſungsmaͤßig, bei Uns 
Lea nachſuchen muͤſſen, koͤnnen damit das Ge; 
uch um Erlaubniß zur Auswanderung verbinden und 
werden dann von Lins unmittelbar beſchleden werden. 
Gë wf a A b ſ ch mit 1.5 II. Ö ö leg g el 
Von dem Eintritt Preußiſcher Unterthanen in. 
die Hof: und Civildienſte fremder Staaten. 
Fi. 11. Diejenigen Individuen, welche aus Un⸗ 


N 


fern: Staaten gebürtig find, oder auf die, im g. 1. ne 


ausgedrückte Art, ſich darln niedergelaſſen, oder ein“ 
Amt bekleidet haben, bedürfen; um in die Hof und 
Civildienſte eines andern befreundeten Souverains 
überzugehen, 7 bierauf ausdrücklich gerichteten 
F e yore CS 
F. 12. Wegen . dieſe Erlaub⸗ 
db nach ege wech jedoch dieſelbe bis 
jege noch nicht erlangt haben) gelten die obigen Beſtim⸗ 
mungen in den 9. 3, 4, 5 und 66. 
9. 13. Die gedachte Erlaubniß wird unguͤltig, 
wenn zwiſchen Unſerm und demjenigen Staate, in 
deſſen Hof und Civildienſte ein ſolches Individuum 
übergegangen iſt, ein Krieg ausbricht, und alsdann 
Unſere, in den dortigen Dienſten befindliche Untertha⸗ 
nen, durch hieſige allgemeine Advokatorien, unter den 
darin naͤher feſtzuſetzenden Friſten und anderweitigen. 
Beſtimmungen, ab- und zuruͤckberufen werden. 
Abſchnitt III. 
Von dem Eintritt Preußiſcher Unterthanen in 
die Militairdienſte fremder Staaten. 

5. 14. Die aus Unſern Staaten gebuͤrtigen, 
get, auf die im g. 1. ausgedrückte Art, darin nie, 
dergelaſſenen, oder auch in Unſerm Militairdienſt 
ſtehenden Individuen beduͤrfen, um in die Militair⸗ 
dienſte eines andern befreundeten Souverains Ober: 
zugehen, Unſerer ausdrücklichen Erlaubniß, welche 
Ad Perſonen des Civülſtandes, nach den oben sw 
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wilney lub woyehowen, Mpraöd uwolnienie = | 


w.stuzbe woyskowg o kraiach‘ 


u 
Bun 


niey uzyska i Wykazaé powiniem. 


` Ein Ci, ktörey s powodu stosunköwr, 


ich siuzby uwolnienia 2 nie 2 prawa u Nas po- 
szukiwag, muse; es, „em podgcay© nraAhg 
ee acht e 
stednig, pres Nas zarczolwowanymi zostang, 

A A og ëng ROTD ZINK. III ug 
O Wsigpieniu poddanych pruskich wWSstufbę 
Nr 
, Osoby w ech Näizych tage. 
* sposobie w$. l. wyrszonyim w nich . 
städte, albo Urzadpiastüigee, gdy che drze 66, 
wshuäbe' nada hing Jet rd mon SC w 
pr2yiaänych 2 Nami stosun geg — ` 7 


* 2 2 D 
7g mie6 wyraänego Nagzego na to zezwo 
Ha ene lisa - III FM 2:0 N , e) 


nadworng i cywilng w kraiach zagrani- 
oiät Läim 9 REN | 


PR 


9. 12. Wegledem tych, ktörzy zezwolet 10 
eee ee eier A 
tad nie vzyskali, przepisy powyzsze AL 3., 4, 
BERG mäig mieysce, 1,7 en, E 

* . Zezwolenie takowe staie sie nie- 
wazném, gdy na przypadek Woyny pomiedz 
Nami i kraiem, w ktörego stuzbgnadworng lu 
cywilng osoba takowa przeszla, wszyscy win, 
zbie kraiu tego zöstaigcy poddani Nai, przez 
wyda& sig 2 tad maigde ogolne wezwania do 


7 


powrotu W czasie i pod warunkami oznaczyé 
sie maigcemi ‚powola nem? Zostana. 


| ROZDZIAE III. 

O wstapieniu poddanych Pruskich 
zagrani- 
cznych. nm 
9. 14. Osoby w,kraiach Naszych zrodzo- 
ne, lub w sposobie wël. wyrafonym nich 
osiadle,'albo tea w.sfuZbie Naszey woyskowey 
zostaigce, gdy cheg przeysé wsluibg woysko- 
wa Mocarstwa W pr2yiaznych 2 Nami stösun- 
kach będgcego; musza mie wyraznego Nasze. 
80 na to zezwolenia, Takowe co do osöb sta- 


| 


e ae en, Ai Zubtoibuen: den Dëse 
ſtandes, welche Offiziersrang haben, von Uns unmit⸗ 
telbar, und bei Individuen eines mindern Grades, 
durch das allgemeine Kriegsdepartement, erfolgt oder 
verweigert wird. 

— 


5. 15. Diejenigen Unſerer Unterthanen, welche 
obgedachtermaaßen in fremde Dienſte treten, bleiben 
verpflichtet 
a) in ihr Vaterland zuruͤckzukehren, ſobald ſie zu⸗ 
rruͤckberufen werden, und x 
b) dem fremden Souverain, in deſſen Dienſt fie 
"übergehen wollen, den Dienſteid nur unter dem 
Vorbehalt zu leiſten, nie gegen ihr Vaterland 
zu dienen. 2 
$. 16. Unſern bereits in dem Militairdienft 
eines andern befreundeten Souverains befindlichen 
Unterchanen, welche dieſe Erlaubniß noch nicht ergal⸗ 
ten haben, wird, um ſolche einzuholen, hiermit eine 
Sot von 6 Monaten geſetzt, die alſo mit dem zwei⸗ 
ten Januar 1813. abläuft. 
9. 17. Wegen dieſer Friſt gelten im uͤbrigen 
die obigen Beſtimmungen der 99. 3. und 6. 


9. 18. Wenn zwiſchen Unſerm und demjenigen 
Staate, in deſſen Militairdienſte ſolche Individuen 
uͤbergegangen sind, ein Krieg ausbricht, fo wird hier⸗ 
durch ohne weiteres, und ohne daß es deshalb be— 
ſonderer Avokatorien bedarf, die in dem A 14. bes 
ſtimmte Erlaubniß, von ſelbſt unwirkſam und unguͤl⸗ 
tig, und Individuen haben ſofort die dortigen Kriegs⸗ 
dienſte zu verlaſſen und in Unſere Staaten zurückzu⸗ 
kehren. 


. 19. Auf ſolchen Kriegsfall wird gedachten 
Individuen eine Friſt von zwei Monaten, vom Aus⸗ 
bruch der erſten Feindseligkeiten an gerechnet, ger 
Te t, innerhalb welcher fie ihre, in Unſere Staaten 
erfolgte Rückkehr, durch ein Atteſt der Preuß'iſchen 
Ortsobrigkeit, unter welche ſie ſich dann begeben 


haben werden, bei der Provinzialregierung nachwei⸗ 


fen muͤſſen. 

Sa Gegen dieſenigen welche den 6. A 18 

und 19. zuwider, in den Milltairdienſt eines, mit 
Jahrgang 1813. 


211. 


nu cywilnego W sposobie powy?ey przepisa- 
nym, co do woyskowych, w randze Ollicera 


'bgdacych u Nas bezposrednio, co do osöb niZ- 


szego stopnia u ogölnego wydzialu woiennego 
poszukiwane bydz musi, i ztad albo udzielo- 
nem albo odmöwionem zostanie, 

S. 15. Poddani Masi w zmiankowanym 
sposobie w obcg przechodzgcy sluzbe, sg obo- 
Wizrani: 

a) powröciC do oyczyzny, skoro powolany- 
mi zostang; ` pt 
b) Monarsze zagranicznemu, wktörego prze- 
chodza stuzbe, wykonaé przysiggg wier- 
nosci z wyraZnem zastrzeZeniem, iz nigdy 
‚naprzecıw oyczyznie swey stuyé nie beda. 
L. 16. Poddanym Naszym wsiuzbie woy- 
skow£y mocarstwa 2 Nami w-przyiaZni beda- 
cego, zostaigcym, a zezwolenia takewego ie- 
szeze nie maıgcym, wcelu przyiednania go dla 
Siebie udzielamy czas szesciu miesięcy, ktöry 
2 drugim dniem Stycznia 1813. r. upfywa. 
4 $. 17. Zresztg co do czasu tego przepisy 
powyäsze $$. 3. 1 6. röwniez zastösowane by d 
maig. g 
$. 18. Skoro wybuchnie woyna pomied>y 
Nami i Mocarstwem, wktorego siuzbe woysko- 
Wa poddani bat przesli, wiec na mocy obe- 
onego urzadzenia i bez wszelkich szezegolnych 
wezwah, kıörych w om razie nie potrzeba, 
zezwolenie wë 14. rzeczone, samo z siebie sta- 
ie sie nien azném i bezskuteczném, i owszem 
osoby takowe natychmiast siuzbe tame 
woyskowg opuscic, a do kraiöw Naszych Ho- 
wröcié sg obowiazani. e 
$. 19. Na takowy przypadek woyny, era: 
bom rzeczonym udziela sig ninieyszém czas 
dwöch miesiecy, od rozpoczęcia nieprzyiaciel- 
skich kroköw, rachowaé sig maigcy, w ktöre- 
go przeciggu wykazac muszg w Hegencyi pro- 
wincyalney powrot swéy do kraiu zioZeniem 
$wiadectwa Pruskicy'wladzy mieyscowey, pod 
korg powröciwszy udali sig. 
$: 20. Naprzeciw tym, ktörzy wbrew prze- 
pisom en i 19. upornie pozostaig w sluzbie 
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dem Unſrigen im Kriege begriffenen Stacts, etwa 
widerſpenſtig beharren, wird bei dem Oberlandesge⸗ 
richt der Provinz, worin ſie ihre Hauptbeſitzungen 
baben, oder ihren letzten Wohnſitz hatten (wie nach 
6. 6.) ſiskaliſch verfahren, und auf Einziehung ihres 
jetzigen und kuͤnftigen Vermoͤgens in Unſern Staaten 
erkannt; desgleichen werden ſie Unſerer Koͤniglichen 
Orden und Ehrenzeichen, mit welchen fie etwa be 
kleidet ſind, von Uns verluſtig erklaͤrt werden. 


$. 21. Zu den im vorſtehenden $. beſtimmten 
Strafen, koͤmmt auch noch die, auf vorgaͤngige Uns 
terſuchung, durch Urtel und Recht zu verhaͤngende 
Todesſtrafe, wenn ein ſolches Individuum mit den 
Waffen in der Hand, gegen ſein Vaterland ſtreitend, 
ergriffen wird. f - 

Wir befehlen, daß gegenwaͤrtiges Edikt oͤffent⸗ 
lich bekannt gemacht, und daß von Unſern Behoͤrden 
nach ſolchem genau verfahren werde. : 

Urkundlich unter Unſerer hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 


Ses geſchehen und gegeben Berlin, den 2ten 
Julius 1812. N 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 
Hardenberg. Goltz. Kircheiſen. 


woyskowẽéy mocarstwa 2 Nami au stanie woyny 
bedgcege, postepowano bydz ma fiskalnie 
($-6.) pred Sadem glöwnym Prowincyi, w kré 
rey glöwnieysze swe maig posiadtosei, lub rei 
ostatnie mieli zamieszkanie, i zaigcie na skarb, 
teraznieyszego wszelkiego i przysziego maigtku 
zawyrokowanem zostanie; röwniez maig bydz 
uznani przez Nas za pozbawionych Krölew- 
skich Naszych orderöw i znaköw honorowych, 
ktörymiby byli zaszezyceni. 

$. 21. Do kar w poprzedzaigeym para- 
grafie oznaczonych, prazystępuie ieszcze i kara 
$mierci, ktöra po poprzedniczey indagacyi 
przez wyrok i prawo ma bydz wymierzona na 
tych, ktörzy walczgc naprzeciw swey oyczy- 
znie 2 bronig wreku schwytani zostang. 

Rozkazuiemy, aby obecny Edykt publi- 
cznie ogloszono, i przez wladze Nasze scisle 
sig do niego stösowano. e 

Dla wiary publiczney takowy przez Nas 
wiasnorecznie podpisany, i pieczęé Nasza Krö- 


lewska przyloZong zostafa. 


Dziato sig i dano w Berlinie dnia 2. Li- 


pca 1812. 
(L. S.) FRYDERYK WILHELM. 


Hardenberg. Goltz. Kircheisen. 


Nro. 45. 
(Nro, 118. d. O.) Bekanntmachung in Betreff des Edikts 


vom aten Juli 1812. wegen der Auswanderung 
Preußiſcher Unterthanen und ihrer Naturaliſation 
in fremden Staaten. Vom qten Juli 1812. 


n dem durch die Zeitungen und die Geſetzſamm⸗ 
lung bekannt gemachten Edikte wegen der Auswan⸗ 
derung Preußiſcher Unterthanen und ihrer Naturali⸗ 
ſation in fremden Staaten vom 2ten Juli 1812. 
muß g. 1. ſtatt der Worte: 

„ſo wie auch diejenigen, welche gleichfalls nicht 
aus Unſern Staaten gebuͤrtig ſind, jedoch in 
Unſerm Dienſt, ein mit einem gewoͤhnlichen 
Dienſteid verbundenes Amt bekleiden,“ ic. 


LO" 


Mo. 45. 

(Nro. 118. oryg.) Obwieszczenie wzgledem Edyktu 
2 d. 2. Lipca 1812. r. co do emigracyi pod- 
dannych pruskich i naturalizacyi onych2e 
w krajach zagranicznych. Z d. g. Lipca 1813. 


W edykcie 2 d. 2. Lipca 18 12. przez gazety i 
zbiör prawa do publicznéy wiadomosci poda- 
nym, tyczacym sig emigracyi poddanych pru- 
skich i naturalizacyi onychze W kraiach zagra- 
nicznych wë 1. zamiast sow: 

„tudziez ci, ktörzy röwnieZ nie sa rodem 
z Parıstwa Naszego, lecz w slufbie Na- 
szey sprawuig urzad polgezony z zwy- 
czaynꝗ przysiega sluzbowz“ etc. 


folgendermaßen geleſen werden: 
yſo wie auch diejenigen, welche gleichfalls nicht 
aus Unſern Staaten gebuͤrtig ſind, jedoch in 
Unſerm Dienſt, ein mit einem gewoͤhnlichen 
Dienſteid verbundenes Amt bekleidet haben,“ ıc. 
Berlin, den Gren Juli 1812. 


Hardenberg. 
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tak czyta@ nale2y: 
„tudzieZ ci, Ktörzy röwniez nie sg rodem 
z Panstwa Naszego, lecz w sluzbie Na- 
szey sprawowali urzad polgczony z zwy- 
czayna przysięga stuzbowg“ etc. 
Berlin dnia 9. Lipca 1812. r. 


V. Hardenberg. 


Lë 


Mo. £4 
(Nro. 123. d. O.) Koͤnigl. Kabinetsordre vom 24ften 
„April 1812. in Betreff einiger Punkte der Mi⸗ 
litair⸗Juſtizverfaſſung. 


uf Ihren, durch die jetzt vorſeyende Organiſation 
der Brigadegerichte veranlaßten Bericht vom 8ten 
d. M. genehmige Ich hierdurch, 


„daß bei den mobilgemachten Truppen von der 
geit ihrer Mobilmachung, bis zur Zeit ihrer 
emobilifirung, foͤrmliche Teſtamente vor einem 

kommandirten Kriegsgerichte aufgenommen wer⸗ 
den koͤnnen, wobei es übrigens bei den geſetz⸗ 
lichen Vorſchriften von den privilegirten militat 
riſchen Teſtamenten ſein Bewenden behaͤlt: 


daß die Brigade⸗ und uͤbrigen Auditeure der 
mobilgemachten Truppen die Befugniß has 
ben ſollen, einſeitige Handlungen der freiwil⸗ 
ligen Gerichtsbarkeit ſolcher Militairperfonen, 
welche zu den gedachten Truppen gehoͤren, 
ohne Zuziehung eines zu kommandirenden Op 
ſiziers, aufzunehmen und zu beglaubigen. 
Hiernach trage Ich Ihnen auf, das weiter Er⸗ 
forderliche zu verfuͤgen. 
Charlottenburg, den 24ſten April 1812. 


Friedrich Wilhelm. 


An 

den Staatskanzler Freiherrn von Hardenberg, 

an den range und Juſtizminiſter von Kircheiſen, 
und 
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(Nro. 123. oryg.) Krölewski rozkaz gabinetowy z dnia 
24. Rwietnia 1812. wzglgdem niektörych 
przedmiotöw urzadzenia sprawiedliwosei woy- 
skowey. 


skutek raportu WW. PP. z powodu czy- 
nigcey sie teraz organizacyi Sgdöw brygadnych 
W dniu 8. mir b. zdanego, zezwalam na to 
ninieyszem: 
iz w woysku na stopie wony bgdgc&m'od 
ezasu mobilizacyi, ab do czasu demobili- 
zacyi onychZe testamenta formalne przed 
. wykommenderowanym Sadem woysko- 
wym przyimowane bydz mog3, przytzem 
zresztz pozostaie sig przy prawnych prze- 
pisach co do uprzywileiowanych testamen- 
töw woyskowych wten sposöb: 
iz audytorowie brygadni i inni przy 
woysku na stopie woyny bedacem, bez 
przybrania Officera wykommenderowa6 
sig maigcego mogg przyimowac i wyda- 
wat iednostronne czynnosci dobréy wo- 
li woyskowych, do wydzialu ich nale- 
Zacych. 
Polecam WW. PP. abyscie podlug tego 
dalsze nalezyte wydali rozporzgdzenie. 
VW Szarlottenburg d. 24. Kwietnia 1812. 
FRYDERYK WILHELM. 
Do 
Kanclerza Stanu Barona de Hardenberg- 
Ministra Stanu i sprawiedliwosci 
de Kircheisen, i 


an den Geheimen Staatsrath Obetſten von Hake. Taynego Radzcy Stanu Pulkownika de Hake. 


— —— — 


[28°] 


Moo. 45. en? f 


(Fro. 124. d. O.) Inſtruktion für die durch die Edikte 
vom 27ſten October 1810. und 7ten Septem⸗ 
ber 1811. angekündigte Generalkommiſſion zur 
Liquidirung, Ausgleichung und Regulirung des 
Provinzial- und Kommunal⸗Krieges⸗Schulden⸗ 
weſens in den Preußiſchen Staaten. Vom gten 

Juli 1812. gx 6 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen dc. 1 


haben in den Edikten über die Finanzen des Staats 
vom 27ſten Oktober 1810 und vom Tten Septem⸗ 
ber 1811. Unſern Willen zu erkennen gegeben, durch 
eine anzuordnende Generalkommiſſion, das Liquidiren 
und die Ausgleichung der Provinzial und Kommunal⸗ 
Kriegesſchulden in Unſern Staaten zu Stande brin⸗ 
gen zu laſſen, zu deren Bezahlung einen angemeſſe⸗ 
nen Tilgungsfonds zu errichten und daraus den 
Glaͤubigern nach und nach zu ihrer Befriedigung ſo— 
wohl an Kapital, als Zinſen, zu verhelfen. 


Die Vorarbeiten zu dieſem wichtigen Geſchaͤfte 
ſind gegenwaͤrtig ſo weit beendiget, daß die gedachte 
Kommifion in Thaͤtigkeit geſetzt werden kann. 

Wer haben zum Chef derſelben Unſern gehei⸗ 
men Staatsminiſter Freiherrn von Schroͤtter ew 
nannt, dieſem den Geheimen Staatsrath von Buͤ— 
low und den geheimen Ober-Finanzrath von Wär: 
ken als Mitglieder der Kommiſſion beigegeben und 
die Zuſammenberufung der, nach Maaßgabe des 
Edikts vom ten September 1811., von den per 
ſchiedenen Provinzen und Kommunen zu erwählen 
den Kommiſſionsmitglieder und Repraͤſentanten, durch 
Unſern Staatskanzler verfügen laffen. i 

Gegenwärtig ertheilen Wir der gedachten Koms 
miſſion, in Anſehung ihres Zwecks, ihres Verhaͤlt⸗ 
niſſes und ihrer Geſchaͤftsfuͤhrung, die nachſtehenden 
nähern Anweiſungen. a 


Be Ya 
Allgemeiner Zweck. 
Zur Abwendung alles Mißverſtaͤndniſſes über 
den Gegenſtand, erklaͤren Wir hiermit nochmals: 


daß es keinesweges Unſere Abſcht if, daß eine Pro⸗ 
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„ No A 
(Nre, 124. oryg.)  Instrukeya dla zapowiedzianey 
edyktami 2 d. 27. PaZdziernika 1810. r. i 
7. Wrzesnia 1811. r. Kommissyi generalnéy, 
celem hkwidacyi, koekwacyi i urzadzenia 
diugöow woiennych tak prowincyonalnych 
jako i gminnych ew Pafstwie 'Pruskicm, 
Z d. 9. Lipca 1812. 


My FRYDERYK WILHELM, 
2 BoZey Laski Krol Pruski etc, etc. 
Oswiadezyliimy w edyktach wzgledem 
finansöw kraiowych z d. 27. Pazdziernikæ 1810, 
i 7. Wrzesnia 1811. wolg Nasza, doprowadze- 
nia do skutku, za posrednictwem ustanowie 
sig maigcey Kommissyi generalney, likwidacyı 
i koekwacyi dlugöw woiennych prowincyonal- 
nych igminnych w Panstwie naszem, przezna- 
czenia na umorzenie onychZe przyzwoitego 
funduszu amortyzacyinego; a to aby wierzycıe- 
le zıad po sobie nale2yto$C swoig tak w kapi- 
tale iako i w procentach uzyskac mogli. 
Przedwstepne do wanéy t&y czynnosci za- 
trudnienia, tak dalece sa zafatwione, ik Kom- 
missya rzeczona zaprowadzong bydz moie, 
Mianowalisıny szefem rzeczoney Koramis- 
syi Naszego taynego Ministra Stanu Barona de 
Schroetter, przydawszy mu iako czionköw 
kommissyi taynego Radzcg stanu de Buelöw 
i taynego konsyliarza finansöw de Koepken 
i polecilismy Naszemu Kanclerzowi stanu zwo- 
tanie czlonköw kommiss i i reprezentantöw w 
miare edyktu z d. 7. Wrzesuia 1811. r. 2 16 
Zuych prowincyi i gmin obraé sig maigcych. 


Ninieyszem za$ udzielamy dla rzeczoney 
Kommissyi, wzy!gdem jey celu, iéy stosunköw 
i sposobu odb wania czynnosci, nastepuigce 
blizsze przepisy. 

Cel ogölny. ` —— 

Dla uprzgtnienia wszelkich zdan opa- 
cznych wz;ledem przedmiotu, oswisdezamy 
ninieyszém na nowo: iZ wcale nie iest Naszym 


— 


vinz oder Kommune fuͤr andere Provinzen oder 
Kommunen Kriegslaſten zu übernehmen habe. Es 
iſt jedoch dieſes auf liquide Forderungen, welche eine 
Provinz an eine andere Provinz hat, nicht auszudeh⸗ 
nen, wie dieſes weiter unten naͤher beſtimmt wird. 

Dieſemnach ſoll abgeſondert werden, was von 
enjenigen Laſten, die eine jede Provinz oder Kom⸗ 
mune getragen hat, ſo zu betrachten iſt, als ſey es 

1) für den ganzen Staat, oder 

2) fuͤr andere Provinzen oder Kommunen 

getragen. 1 

Das, was fuͤr die Geſammtheit des Staats 
geleiſtet iſt, wird auf, den allgemeinen Staatsſchul⸗ 
denfonds uͤbernommen; dahingegen dasjenige, was 
eine Provinz oder Kommune für die andere getra— 
gen hat, eine Schuld der letztern ausmacht. 

3) Alles Uebrige gehoͤrt zu dem, was einer 

jeden Provinz oder Kommune allein zur 
Laſt bleibt. Zur Verzinſung und Abtra⸗ 
gung dieſer Schuld muß, in ſofern es 
noch nicht gefchehen iſt, eine zweckmaͤßige 
Anſtalt unter der Aufſicht des Staats ges 
troffen werden, und dieſer muß ſich davon 
uͤberzeugen, daß der Zweck auf die am 
wenigſten druͤckende Art, und ſicher erreicht 
werde. 
e E 2 
Berhältniffe der Kommiſſion und ihrer 
Mitglieder. 
Die Kommiſſion hat in Berlin ihren Sitz; fie 
fuͤhret die Benennung: 
Königl. Preußiſche Generalkommiſſion zur Ne 
gulirung des Provinzial und Kommunal⸗ 
Kriegesſchuldenweſens; b 
und ſie iſt Unſerm Staatskanzler Freiherrn von 
Hardenberg unmittelbar untergeordnet, an wel 
chen ſie deshalb auch ihre Anzeigen und etwanigen 
Aufragen zu richten hat. 

fe von den Provinzen und Kommunen ge 
waͤhlten Kommiſſions mitglieder find war zunaͤchſt als 
Stellvertreter und Wortfuͤhrer ihrer Kommittenten 
zu betrachten, ſie handeln aber in ihrer kommiſſari— 
ſchen Eigenſchaft, keinesweges nach Instruktionen, 
die ihnen von denjenigen, welche fie‘ gewählt haben, 
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zamiarem, aby iedna prowincya lub gmina za 
inne prowincye lub gminy ciezary woienne po- 
deymowala. WeszelakoZ to nie Scigga sie (iak 
sig niey powie) do istotnych pretensyi iedney 
prowincyi od drugiey nalezgcych sig. 

W skutek tego z pomigdzy cieZaröw przer 
prowincyg lub gmine poniesionych, odosobnio: 
ne byd ma to, co uwaZad nale2y, iakoby 

1) za caly kray, 
2) za inne prowincye lub gminy 
ponoszone bylo. 

Co za ogöt kraiu ponoszono, przeigte zo- 
stanie na ogölny fundusz diugöw krajowych, 
przeciwnie zas to, co prowincya lub gmina za 
inna poniosta, teytu staie sig dlugiem. 


3) Wszystkie inne zostaig oddzielnie 
cigzarem ka2dey prowincyi lub gminy. 
Na oplacenie procentu i umorzenie 
dtugu takowego, iezeli te nie nastgpito 
ieszcze dotychczas, nalezyte pod do- 
zorem Rzadu przedsiewzigte bydz mu- 
si urzadzenie, dla przekonania sie, 
izby cel takowy w sposöb naymniey 
ucigzliwy i 2 pewnoscig osiggniony 
zostal. 


2 
Stösunki Kommissyi i iey czlonköw, 


Kommissya zasiadaé bedzie wBerlinie. Na- 
lezy iéy sie tytul: 
Krölewsko Pruska Kommissya generalna 
do urzadzenia interessöw dlugowych wo- 
iennych, prowincyonalnych i gminnych; 
i iest ona bezposrednio pod Naszym Kancle- 
rzem Stanu Baronem de Hardenberg, ktöremu 
raporta swoie zdawäd i obiasnien od niego 22 
dae obowigzang bedzie. 
Obrani przez prowincye i gminy czlonko= 
wie kommissyi wprawdzie w naybliäszym. sto- 
sunku uwazani bydz maia, iako zastepcy ich 
kommittentöw,,. wszelakoZ z wzgledu na ich 
kommissarski stösunek nie dzialaig wedle in- 
strukcyi, ktöreby im przez kummittentöw ich 


erteilt werden möchten, ſondern in Gemaͤßheit Un 
ſerer gegenwärtigen Inſtruktion, nach ihrer eigenen 
pflichtmaͤßigen Ueberzeugung, und fie find nicht der 
Provinz oder Kommune, welche ſie waͤhlte, ſondern 
Mir und dem ganzen Staate verantwortlich. 


A 3. 
Geſchaͤfte der Kommiſſion. 
Die Geſchaͤftsfuͤhrung der Kommiſſion hat drei 

Hauptgegenſtaͤnde: 

I, Die Ausmittekung und Feſtſetzung der durch 
den letzten Krieg, bis zum (fen November 
1808., als dem Termine, der fuͤr die Dauer 
des Kriegszuſtandes angenommen iſt, entſtan⸗ 
denen Schulden, jeder Provinz, einzelner Kreiſe 
derſelben, oder einzelner Kommunen; wobei es 
ſich jedoch von ſelbſt verſtehet, daß die Zinſen 
und Verſuren der bis zum Aften November 
1808. ſchuldig gewordenen Summen, mit zu 
dieſer Ausmittelung und Feſtſetzung gehoͤren; 

II. Die Ausmittelung und Feſtſetzung der Forde⸗ 


bi 


rungen, welche einzelne Provinzen, Kreife oder 


Kommunen an den Staat, oder an andere 
Provinzen, Kreiſe oder Kommunen wegen an 
geblich uͤbertragener Kriegeslaſten, aus dem be— 
merkten Zeitraume zu haben glauben; 


III. Die Ausgleichung der hieraus entſtehen⸗ 

den Forderungen und Gegenforderungen, im⸗ 
gleichen die Feſtſtellung desjenigen, was dar⸗ 
nach einer jeden Provinz oder Kommune allein 
zur Laſt bleibt. 


J. Ausmittelung und Feſtſtellung des 
8 N Paſſivzuſtandes. 

Ueber die in jeder Provinz, in einzelnen Kreis 
ſen, oder bei einzelnen Kommunen in dem Zeitrau⸗ 
me bis zum Aften November 1808. entſtandenen 
Kriegsſchulden, erfordert die Kommiſſion die voll 
ſtaͤndigen Nachweiſungen. 


Fortſetgung. 
Sind dergleichen Schulden von der Provinz, 
dem Kreiſe oder der Kommune bereits anerkannt; 
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udzielone bydz mogly, ale raczéy wedle po- 
stanowien obeeney Naszéy instrukcyi, wedle 
ich wlasnego sumiennego przekonania, i nie 
prowincyi lub gminie, ktöra ich obeaia, lecz 
Mnie i calemu krajowi odpowiedzialnymi sig 
staig. 
3. 
Czynnosci Kommissyi. 

Czynnosc Kommissyi ma trzy glöwne przed- 
mioty: , 

I. Dochodzenie i ustanowienie dlugöw w 
ciagu ostatniey woyny az do 1go Listopada 
1808 iako dnia czas trwania stanu woyny 
oznaczaigcego, powstalych, kazdey pro- 
wincyi, poiedynczych powiatöw oneyZe 
lub gmin oddzielnych; samo sie iednak 
z siebie rozumie, i prowizye z summ do 
1go Listopada 1808. r. zadiuZonych, rö- 
wnie témze dochodzeniem i ustangwie- 
niem obigte bd? maig; 

II. Dochodzenie i ustanowienie pretensyi, 
ktöreby sie szezegölnym prowincyom, po- 
wiatom i gminom do Rzadu, lub do in- 
nych prowincyi, powiatöw i gmin z powo- 
du iakoby za nie podeymowanych cie2a- 
röw woiennych z czasu rzeczonego nale- 
Zed sig mogly. 

III. Koekwacyg pretensyi stad wyniklych i 
pretensyi wzaiemnych, röwnieZ ustano- 
wienie, coby w skutek tego pozostalo cię- 
zarem oddzielnym kaZdey prowincyi lub 
gminy. 

u GC 
I. Dochodzeniei ustanowienie stanu 
biernego. e 
Wzgledem diugöw woiennych w ka2dey 


Prowincyi, w poiedynczych Powiatach lub od- 


dzielnych gminach w czasie az do 1. Listopa- 
da 1808. r. wynikiych, Kommissya zazada do- 
kladnych wykazöw. 

5 


Kontynuacya. $ 
Jezeli dingt takowe przez Prowincya, Po- 
wiat lub gming iuZ przyznane zostaly, badanie 


— 


fo erſtreckt die Prüfung, in der Regel, ſich nicht 
auf die Richtigkeit derſelben. Sollte jedoch die Som: 
miſſion, aus erheblichen Gruͤnden, Zweifel gegen die 
Richtigkeit haben; ſo iſt ſie befugt und verpflichtet, 
eine naͤhere Unterſuchung darüber zu veranlaſſen, 
und ſich dazu der Mitwirkung jeder Behörde, wel⸗ 
che daruͤber Auskunft zu geben im Stande iſt, zu 
bedienen. 

EE 

Fortſetzung. 

Sollte in einzelnen Faͤllen die Schuld einer Pro⸗ 
vinz, eines Kreiſes oder einer Kommune, noch nicht 
ſo ausgemittelt ſenn, daß ein Liquidum feſtgeſetzet 
waͤre; ſo muß dieſes durch die Kommiſſion noch be⸗ 
wirkt werden, und es bleibt derſelben überlaſſen, 
auf welchem ihr am angemeſſenſten ſcheinenden ge— 
ſetzmaͤßigen Wege ſie den Zweck erreichen will. 

i KS 3 


8 Fort ſetzun g. 

Wenn dagegen der an eine Provinz, einen 
Kreis oder eine Kommune gemachte Anſpruch nicht 
anerkannt, ſondern ganz oder zum Theil beſtritten 
wird; ſo ſoll deshalb kein foͤrmlicher Rechtsgang 
zulaͤſſig ſeyn. Die Königlichen Kommiſſarien ent⸗ 
ſcheiden über den ſtreitigen Gegenſtand, nach einer 
vorhergegangenen gruͤndlichen Unterſuchung deſſelben 
pflichtmaͤßig, durch eine Reſolution, gegen welche 
kein Rechtsmittel, ſondern blos der Rekurs an Un: 
ſern Staatskanzler Statt findet. 

Nur in denjenigen ſtreitigen Anſpruchsſachen, 
uͤber welche bereits vor der Eroͤffnung der Kommiſ⸗ 
fion der Weg eines gerichtlichen Verfahrens einge, 
leitet iſt; bleibt es den Liquidanten uͤberlaſſen, ob 
fie es bei dem Rechtsgange bis zu deſſen rechtskraͤf⸗ 
tigen Beendigung laſſen, oder ſich der Entſchei⸗ 
dung der Koͤniglichen Gomm ce unterwerfen wollen, 

ortſetzung. 

Ein er Verfahren (. 7.) findet Statt, 
wenn von einem Kreiſe das Anerkenntniß einer Koms 
munalſchuld als Kreisſchuld, oder von einer Pro- 
vinz das Anerkenntniß einer Kreisſchuld als Pro— 
vinzialſchuld verweigert wird. Die Königlichen Kom 
miſſarien entſcheiden hieruͤber, nach gruͤndlicher Un— 
terſuchung der Differenzen. 
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Kommissyi w ogölno$ci do rzetelnosci onych- 
Ze Sciagad sig nie będzie. Gdyby iednak Kom- 
missya z waänych powodöw o tem powalpie- 
wala, natenczas ma prawo i iest obowigzang 
blizsze w tey mierze przedsiewzigd sledztwo, i 
tym koncem zaägda& pomocnego dziatania od 
kazdey wiadzy, ktöraby obiasnienie e téy mie- 
rze udzielic potrafila. 

6. 

Kontynuacya. 
Gdyby w poiedynczych przypadkach diug 

Prowincyi, Powiatu lub gminy ieszcze tak da- 
lece nie byt dochodzonym, izby ustanowienie 
liquidi nastgpié mogto, Kommissya uskutecznid 
to iest obowigzang, i zostawia iey sig, drogg 
iaka iey naywlasciwszg wydawac sig bedzie, 
byleby prawna, cel takowy osiggng£. 

A 7. 


Kontynuacya. 

Gdy przeciwnie pretensya do Prowincyi, 
Powiatu lub gminy wniesiong, nie iest przy- 
znang, lecz calkiem w czesci zaprzeczonq, for- 
malne o to postepowanie prawne nie ma mieé 
mieysca. Kommissarze Krölewscy za poprze- 
dniczem gruntowném rozpoznaniem sprzecz- 
cznego przedmiotu, takowy sumiennie rozstrzy. 
Enga przez rezolucya, naprzeciw ktörey dalszy 
srodek prawny nie jest dozwolony, lecz tylko 
rekurs do Naszego Kanclerza Stanu ma mieysce. 

W ch tylko sporach pretensyinych, 
wzgledem ktörych przed zaprowadzeniem ie- 
scze Kommissyi rozprawa sgdowa iu iest wbie- 
gu, likwidantom zostawia sie, czyli rzecz chca 
pozostawié w drodze prawa, ab do prawomo- 
cnego iey rozsadzenia, lub rei poddac sig de- 
cyzyi Kommissarzy e 

H 8. 
Kontynuacya. ala 

ToZ samo postępowaniè (H. 7.) ma miey- 
sce, gdy Powiat wzbrania sig przyzna6 dtug 
gminy 2a diug powiatowy, lub prowincya dhıg 
powiatowy- za: diug prowincyonalny, Kommis- 
sarze Krölewscy po scistém rozpoznaniu spo- 
röw, takowe rozsadzg. Ze? 


& 8818 
Fortſetzung⸗ 

Die Kommiſſion hat genau darauf zu achten, 
daß nur Kriegesſchulden ganzer Provinzen, Kreiſe 
und Kommunen ausgemittelt und feſtgeſetzet werden. 

Der Anſpruch eines Individui wegen Krieges 
ſchaͤden und Laſten, an eine Kommune, einen Kreis 
oder eine Provinz, kann nur dann als ein Gegen⸗ 
ſtand der naͤheren Unterſuchung und Entſcheidung 
der Kommiſſion angeſehen werden, wenn er ent 
weder aus dem Auftrage einer kompetenten Behoͤr⸗ 
de entſtanden, oder eine nuͤtzliche Verwendung für 
den Kreis, die Kommune oder die Provinz zu er⸗ 
weiſen iſt. Einer nuͤtzlichen Verwendung wird gleich 
geachtet, wenn das Privateigenthum des Einzelnen 
durch feindliche Behörden oder Truppen in Requi⸗ 
ſition geſetzt worden, weil dabei anzunehmen iſt, 
daß die Erfuͤllung der Requiſition, Pluͤnderungen 
oder Brandſchatzungen abgewandt habe. 
Alle andere Anfprüche, die aus Kriegesbeſchaͤ⸗ 
digungen und Laſten aller Art entſpringen, werden 
als Kriegeszufaͤlle von der Verguͤtigung ausgeſchloſſen. 


§. 10. 
Jortſetzung. 

In den Faͤllen, wo die Kommiſſion uͤber eine 
noch nicht anerkannte Forderung entſcheidet, iſt nach 
den folgenden Grundſaͤtzen zu verfahren. 

Entſpringt die Schuld aus einem gültigen oe 
Hörig erfüllten, oder durch die Schuld der Liqui⸗ 
daten unerfüllt gebliebenen Kontrakte; fo wird fie 
nach den Beſtimmungen deſſelben feſtgeſetzet. In 
allen übrigen Faͤllen, iſt nur wirklicher Verluſt, nie 
aber entgangener Gewinn zu verguͤten. Der Verluſt 
— br gangbaren Werthe des Gegenſtan⸗ 
des deſſelben in der Provinz oder Kommune zur Zeit 
der Entſtehung deſſelben berechnet, oder wo das 
keine Anwendung finden kann, nach der Taxe durch 
vereidigte Sachverſtaͤndige. Ueberall wird die Be⸗ 
rechnung in Preußiſch Kourant nach dem Muͤnzfu⸗ 
ße vom Jahre 1764., oder in dem bis zur ëtt, 
gen Umprägung der Münze ſtatt findenden Surro⸗ 
gat deſſelben, naͤmlich in Groſchenſtuͤcken den Tha⸗ 
ler zu 42 Gr. gerechnet, angelegt. Alle andere 
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9. 

Kontynua cya. 2 1 

Kommissya scisle na to ma zwaZa6, i2b 
tylko dingt woienne calych Prowincyi, Powia- 
rou igmin dochodzone i ustanowione zostäly. 
Wniosek osöb poiedyhuzych wzgledem 
poszukiwania szköd i ciezaröw woiennych na 
gminie, Powiecie lub Prowincyi, wiym tylke 
razie moie bydZ uwaZany za przedmiot blı2- 
szego dochodzenia i rozstrzygnienia Kommis- 
syi, gdy takowy opiera sig na zaleceniu wia- 
day przyzwoitey, lub obröcenie na posytek 
Powiatu, gminy lub Prowincyi udowodnionem 
bydz moie, Zabranie przez wladzg lub woy- 
ska nieprzyiacielskie wlasnosci prywatney po- 
iedyhczéy osoby, uwaZa sig za obröcenie na 
poZytek, poniewaz zwaZa6 trzeba, i w skutek 


zabrania takowego rabunek i kontrybucye od, : 


wröcone zostaly. 

Wszelkie inne poszukiwania z powodu 
uszkedzen i cieZaröw woiennych wszelkiege 
gatunku, jako przypadki woyny od wynagro- 
dzenia wylaczaig sig. 


10. % 

Kontynuacya. | | 

W przypadkach, gd) Kommissya ma roz- 
sadziè nieprzyznane ieszeze pretensye, taz we- 
die nastgpuigcych zasad postepowa6 bedae, ` 
Jezeli diug wynika z waznego nalezycie 
dopetnionego kontraktu, lub ktöry przez wing 
likwidowanego dopelnionym nie zostat, tenze 
wedle zasad kontraktu ustanowionym bydz wi- 
nen, Wwszelkich innych przypadkach, isto- 
tna tylko strata, nie zas ubyly zysk wynagro- 
dzonym bydz powinien. Strata porachowang 
by dz ma wedlug istngeey e prowincyi lub gmi- 
nie wartosci przedmiotu, oneyZe w czasie zrz3. 
dzenia iey, a gdzieby weten sposöb wynalezio- 


na bydz nie mogla, wedle taxy przez przysig- 


glych znawcöw. 


Porachowanie nastapi na pru ka grub mo- 


nete wedle stopy 1764. r. lub az do zupeinego 
Przetopienia monety zdauwk, wér, W monecie 
tako w Ey to jest W groszöwkach T alar na 42 gr. 


mufen 


Muͤnzſorten müffen, nach dem zur Zeit der entſtan⸗ 
denen Forderung ſtatt gefundenen Kours derſelben, 
hierauf redueirt werden. | inba 


E Ger 11. 
II. Ausmittelung und Feſtſtellung des 
Aktivzuſtandes. 3 
Das zweite Hauptgeſchaͤft der Kommiſſion iſt 
die Ausmittelung und Feſtſtellung des Aktivzuſtan⸗ 
des jeder Provinz, jedes Kreiſes und jeder Som: 
mune. Dieſer beſtehet in den durch den Krieg ent⸗ 
ſtandenen Forderungen, welche einzelne Provinzen, 
Kreiſe oder Kommunen an den Staat und an an⸗ 
dere Provinzen, Kreiſe oder Kommunen zu haben 
glauben. Die Kommiſſion muß ſich auch hieruͤber 
die vollſtaͤndigen Nachweiſungen vorlegen laſſen, jede 
einzelne Forderung genau pruͤfen und ein Liquidum 
feſtſetzen. 


© Wé 
= Sortfegung- 

Was die Forderungen der Kommunen, Kreife 
und Provinzen an andere Kommunen, Kreiſe und 
Provinzen betrifft, ſo ſind ſolche bereits ein Gegen⸗ 
ſtand der Unterſuchung und Feſtſetzung der Som: 
miſſion bei der Ausmittelung des Paſſivzuſtandes der 
Kommunen, Kreiſe und Provinzen geweſen, und 
es wird dieſerhalb hier nur auf den Inhalt der ap. 
5. 6. und 7. hingewieſen. 

Forderungen an den Staat muͤſſen jedoch, in⸗ 
ſofern dieſes noch nicht geſchehen iſt, von der Kom⸗ 
miſſion zuvoͤrderſt dem Finanzkollegio zur Erklaͤrung 
vorgelegt werden. 


12. 


§. 13. 
Fortſetz un g. 
Die eg Kommunen, Kreiſe und 
Provinzen, teilen ſich 0 
a) in ſolche, welche aus Lieferungen und Leiſtun⸗ 
gen für Unſere eigenen Truppen entſtanden find. 
In ſo weit dieſe Forderungen nicht einzelnen 
Unterthanen, ſondern ganzen Kommunen, Krei⸗ 
ſen oder Provinzen zuſtehen, ſind ſie zwar, um 
das Kreditweſen der Kommunen, Kreife und 
Provinzen vollſtaͤndig darzuſtellen, mit aufzu⸗ 
Jahrgang 1812. 
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rachuige. Wszystkie inne monety gatunki, 
podiug kursu w czasie powstania pretensyi na 
grubg monetę zredukowane bydz winny. 


1 145 
Dochodzenie i ustanowienie 
stanu czynnego. 

Drugg glöwng czynnoseig Kommissyi iest 
dochodzenie i ustanowienie stanu czynnego 
kazdey Prowincyi, Powiatu i gminy. Takowy 
sklada sig z pretensyi z powodu woyny wyni- 
kiych, ktöreby poiedynczym Prowincyom, 
Powiatom i gminom do rzadu i do,innych Pro- 
wincyi, Powiatöw lub gmin, nalezeé sig mo- 
giy. Kommissya i w tym wzgledzie dokladnych 
zabgda wykazöw,' kazda szezegölng pretensya 
ro2pozna i liquidum ustanow- . 


II. 


§. 2 
Kontynudcya. 
Co sig tycze pretensyi gmin, powiatöw i 


Prowincyi, do innych gmin, powiatöw i pro- 


wincyi, takowe iuz byly przedmiotem docho- 
dzenia i ustanowienia Kommissyi przy docho- 
dzeniu stanu biernego gmin, powiatow i pro- 
wincyi, dla czego sig w tym wzgledzie do 
osnowy $$. 5., 6. i 7. odsyla. 


Pretensye jednak do rzadu, jezeli to ie- 
sz ze nie nastapilo dotychczas, przez Kommis- 
sya nasamprzöd Kollegium finansowemu do de- 
klaracyi przedstawione bydz musza. 


F. 13. 
Kontynuacya- 
Pretensye gmin, powiatöw i prowincyi 
dzielg sig: U N 
a) na takie, ktöre powstaly z liwerunköw i 
dostaw dla woysk Naszych wlasnych- 

Jak dalece pretensye te nie nale23 sie 
poiedyrezym poddanym, lecz tylko catym 
gminom, powiatom i prowincyom, takowe 

v celu wykazania doktadnego stanu kre- 
dytowego gmin, powiatöw. i prowincyi, 
29] 


nehmen; ihre Unterſuchung und Feſtſetzung be 
ſchaͤftiget jedoch die Kommiſſion nicht; ſondern 
ſie werden, auf das entweder ſchon vorhande⸗ 
ne Anerkenntniß des Kaſſendepartements, oder 
in ſofern ſolches noch nicht erfolgt iſt, auf das 
Anerkenntniß des Finanzkollegii, angenommen. 


b) Brandſchaͤden und Demolirungen, die auf die 
Verfuͤgungen der Befehlshaber Unſerer eigenen 
Armee, veranlaßt ſind, in ſo weit ſie das 
Eigenthum der Kommunen, des Kreiſes oder 
der Provinz betroffen haben. 

Bei der Ausmittelung und Feſtſetzung fol 
cher Anſprüche, kommen die Grundſaͤtze des 
8. 10. zur Anwendung. Eine Verzinſung ſoll 
erſt vom Aften Januar 1813. an und zwar 
mit vier vom Hundert ſtatt finden. 61 

Ausgenommen hiervon bleiben, die Brands 


ſchaͤden und Demolirungen in den bei dem An⸗ 


fange des Krieges ſchon vorhanden geweſenen 
Feſtungen und deren Vorſtaͤdten, ſo wie an 
den in dem Erreiche des Geſchuͤtzes der Se: 
ſtungen befindlich geweſenen andern Gebaͤuden 
und Anlagen. rar 
Wegen anderer Kriegsbeſchaͤdigungen und 
Laſten, findet der im d. 9. feſtgeſtellte Grund⸗ 
Tag ſtatt. 


c) Anſpruͤche einzelner Provinzen aus behaupteter 
Praͤgravation in Verhaͤltniß gegen die übrigen 
Provinzen der Monarchie, bei der Vertheilung 
der Kriegslaſten. 

Die liquidirende Provinz muß Diejenigen Las 
ſten, durch welche ſie vor den uͤbrigen Provinzen 
praͤgravirt worden zu ſeyn behauptet, durch vollſtaͤn⸗ 
dige Rechnungen juſtiſtzireen. 

Die Königlichen Kommiſſarien entſcheiden 

1) über die Liquiditaͤt des Anſpruches; 

2) uber die behauptete Praͤgravation. 

Wird die Praͤgravation begründet gefunden; 
ſo erfolgt der Ausſpruch der gedachten Kommiſſarien 
im Allgemeinen dahin, daß eine Praͤgravation Statt 
gefunden habe, ohne die Summe der Entſchädi⸗ 
gung feſtzuſetzen. 
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wpräwdzie przyigte byds musta; docho- 
dzenie i ustanowienie ich iednak nie za- 
trudni Kommissyi, ale raczey w moc ius 
nastgpionego przyznania Departamentu 
kassowego, albo jezeli to nie nastgpito ie- 
szcze, za przyznanıem Kollegium finanso- 
wego, przyięte zostang. 

3) na szkody z ognia i z spustoszeni, ktöre 
wmocrozrzgdzendowödzcöw Naszey armii 
poczynione zostaly, a dotknely wiasnosci 
gmin, powiatu lub prowincyi. 


W dochodzeniu i ustanowieniu preten- 
syi takowych, zasady $. 10, zastösewane 
byd2 winny. Oplata procentu dopiero od 
1. Stycznia 1813. a to po cztery od sta ma 
mie mieysce. Du 

Wylaczone zostaig szkody z ognia i 2 
spustoszen w fortecach i po przedmie- 
sciach, iuZ w poczatku woyny exystu- 
iacych, jako tez w budynkach i zaloZe- 
niach pod obwodem wystrzalu z dziat for- 
tecy bedacrch, ` , - 


K 


Wzgledem innych uszkodzen i cieZa- 
row woiennych, zasada W $. 9. postäno- 
wiona, ma mi-ysce. 

Pretensye poiedyhczych prowincyi z po- 
wodu przecigzeiia wrozkladzie cigäarow 
wWolennych wzgigdem innych prowincyi 


5 


Panstwa. 


Prowincya likwiduigca obowigzang iest 
doktadnymi rachunkami dsptawiedliwié dein: 
ry te, względem kiorych uwazasig za przecig- 
Zona co do innych prowincyi. 5 


Kommissarze Krölewscy rozstrzygna 
1) wzgledem rzetelnosci pretensyi, 
2) wzgledem podanego przecigzenia. 


Gdy przecigZenie okaze się uzasadnion&m, 
postanowienie Kommissarzy rzeczonych wogöl- 
nosci wyrzecze, iZ przecigsenie ma mieysce, 
nie stanowigc iednak ilosci wynagrodzenia, 


— 


Die Kommiſſarien berichten darüber vollſtaͤndig 
an Unſern Staatskanzler zur Veranlaſſung der wer 
tern Verfügung (. 15.). N 


9. 14. 
Fortſetzung. 

Jede Forderung muß durch überzeugende Be 
weismittel dargethan werden, worauf die Kommiſ⸗ 
ſion ſorgfaͤltig zu achten hat. Lieferungen und an⸗ 
dere Leiſtungen muͤſſen durch verfaſſungsmaͤßige Des 
fehle der Behörden, und Quittungen der Empfaͤn⸗ 
ger, dargethan werden. Iſt dieſes nach den Um⸗ 
ſtanden nicht möglich; fo koͤnnen Atteſte der Obrig⸗ 
keiten auf ihren Amtseid, die Stelle vertreten. 
Der Beweis durch Zeugen und der Cid des Liqui⸗ 
danten, ſoll in der Regel nicht Statt finden. 


„Nur in beſondern Fällen, wenn nach dem Gans 
ge der ECreigniſſe des Krieges, die Herbeiſchaffung 
der vorgeſchriebenen Beweiſe nicht moͤglich geweſen 
iſt, die Forderung aber im Allgemeinen nachgewie⸗ 
ſen wird, und es nur auf den Betrag derſelben 
ankommt, kann daruber die eidliche Ausſage glaub, 
wuͤrdiger Zeugen angenommen, und allenfalls dem 
Liquidanten, nach dem Gutfinden der Kommiſſion, 
welcher die Beurtheilung der Zulaͤſſigkeit allein übers 
laſſen wird, der Eid nachgelaſſen werden. 


$. 15. 
III. Ausgleichung. 

Eine vollkommene Ausgleichung der von den ver⸗ 
ſchiedenen Provinzen getragenen Kriegslaſten, iſt, 
wegen der Verſchiedenheit der Grundſaͤtze, nach wel, 
chen man, in Anſehung der Aufbringung und Der 
theilung dieſer vaſten in den Provinzen verfahren iſt, 
aͤußerſt ſchwierig, ja unmöglich. 5 
> Der Hauptgeſichtspunkt, von dem die Kom⸗ 

miſſion in dem Stuͤcke ausgehen muß, iſt daher 
im Allgemeinen nur der: daß die moͤglichſte Gleich» 
heit der Laſten, mit Hintenanſetzung einer kleinli⸗ 
chen Genauigkeit bewirkt, und daß für die Folge 
nur ein National Intereſſs begruͤndzt werde. Wenn 
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Kommissarze zdadza dokladny w téy mie- 
rze raport Naszemu Kanclerzowi Pahstwa ce- 
lem dalszego rozporzadzenia. ($. 15.) 


& 14. 
Kontynuacya. 


Kada pretensya opieraé sig musi na prze- 
konywaigcych dowodach, na co Kommissya 
scisle zwatac powinna. Liwerunki i inne do- 
stawy usprawiedliwione bydz musz3, prawny- 
mi nakazami wiadz i kwitami odbieraigcych. 
Jezeli to z wzgledu na zachodzace okoliczno- 
Sci nie jest podobnem, zaswiadczenia wladz 
w moc urzedow£y przysiegi wystawione, miey« 
sce io mog zastapic. Dowöd przez swiadköw 
i przysiega likwidanta w ogölnosci nie ma mice 
mieysca, ` 8 

W szezegölnych tylko przypadkach, gdy 
2 wzgledu na wypadki woyny, zioZenie przepi- 
sanych dowodöw stato sie niepodobném, pre- 
tensya w ogölnosci udowodniong zostaie, i 
tylko chodzi o ustanowienie ilosci; natenczas 
zeznanie wiary godnych $wiadköw pod przysie- 
83 przyigte, a nawet likwidantowi wedle zda- 
nia kommissyi, ktörey to rozpoznanie takowe 
‘wylacznie iest zostawione, przysiega przyzna- 
na bydz moie, 

A 15. 
III. Poröwnanie. 


Zupelne poröwnanie poniesionych przez 
rözne Prowincye Ceiaréw woiennych, z po- 
wodu röZnicy zasad wzglödem znoszenia i roz- 
kladu onychze po Prowincyach, nader iest 
trudnem a nawet niepodobnem. 


Postanawia sig wigc tylko w ogölnosci za 
glöwna zasade dla kommissyi, is by poröwnanie 
cigZaröw, nie zwaZaigc na drobnostkowa aku- 
ratnoSC, osiggnione, ina przyszlose interes tyl- 
ko narodowy utworzonym zostal. Kommissya 

* iZ przecigäenie mialo mieysce (% 


durch den Ausſpruch der Kommiſſarien feſtſtehet, daß 
eine Praͤgravation ſtatt gefunden habe 3. 13. litt. e 
fo haben dieſelben hieruͤber vollſtaͤndig an Unfern 
Staatskanzler zu berichten. E 

Wir behalten Uns vor, auf den Vortrag Uns 
ſers Staatskanzlers wegen der Ausgleichung dieſer 
Praͤgravation, mittelſt Uebernahme eines a ` ai 
ſenen Theils der Provinzialſchuld auf den Saats⸗ 
ſchulden⸗Tilgungsfonds, den Umſtaͤnden gemaͤß, das 
Weitere zu beſchließen. 


$. 16. 
Fort ſetzung. 

Um vorläufig den Aktiv⸗ und Paſſivzuſtand der 
Provinzen, Kreiſe und Kommunen uͤberſehen zu 
konnen, hat die Kommiſſion, nach den bisher vor⸗ 
handenen Nachweiſungen, von jeder Provinz, je, 
dem Kreiſe und jeder Kommune einen Abſchluß in 
Debet und Credit anzufertigen, darin jedoch die 
zweifelhaften Poſten ante lineam zu ſetzen. Wer⸗ 
den nachher Poſten, die fuͤr zweifelhaft gehalten 
ſind, ganz abgeſprochen, ſo werden ſie im Abſchluſ⸗ 
ſe geſtrichen; wird aber nur die Summe vermin⸗ 
dert, ſo wird die feſtgeſetzte Summe in dem Ab⸗ 
ſchluſſe ausgeworfen. 1 

Die Abſchluͤſſe werden zugleich der Kommiſſion 
einen Leitfaden geben, nach welchem ſie beurtheilen 
kann, welche Poſten noch einer Erlaͤuterung beduͤrfen. 

be SLR 
Fortſetzung. 

Diejenigen Poſten, bei welchen einer Provinz, 
einem Kreiſe oder einer Kommune, eine Vergüͤti⸗ 
gung vom Staate, von einer andern Provinz, ei⸗ 
nem andern Kreiſe, oder einer andern Kommune 
zugeſprochen iſt, werden, nach der feſtgeſetzten Sum⸗ 
me, von ihrem Paſſivzuſtande in Abzug gebracht. 

Eben fo muß dasjenige von dem Paſſivzuſtan⸗ 
de noch in Abzug gebracht werden, was in jeder 
Provinz, in jedem Kreiſe und in jeder Kommune, 
an geſammelten Beitragen oder eingezogenen Geldern 
für Lieferungen, an Vorraͤthen und dergleichen mehr, 
im Beſtande geblieben iſt. dee 
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13. litt. c.) winna dokladny w téy mierze zda& 
raport Naszemu Kanclerzowi Panstwa. ı 


Zastrzegamy sobie, na przedstawienie Na- 
szego Kanclerza Pafıstw«4 wzglgdem poröwna- 
nia takowego to przeciaZenia, przeigciem pe- 
wney cze$ci diugu prowiacyi na fuadusz umo- 
rzenia d{ugöw krajowych, wedle okolicznosci 
dalsze wydadz postanowienie, 


* 


$. 16. 
Kontynuacya. 


Celem otrzymania tymczasowego wykazu 
stanu mess biernego prowincyi, powia- 
Low i gmin, kommissya na zasadzie bedgeych 
dezygnacyi sporzadzi abszlus wzgledem kazdey 
prowincyi, powiatu i gminy z debet i credit, 
watpliwe zas summy ante lineam pomiesci. 
Gdy nastepnie summy miane za watpliwe, od- 
sadzone zostang, to przy abszlusie wymaza- 
ne bydz musz3; iezeli ilos& tylko zostanie 
zmnieyszona, summa postanowiona w abszlu- 
sie wyrazong zostanie. f 


Abszlusy takowe postuZ2a oraz Kommissyi 
za wskazöwke rozpoznania, ktöre summy ie- 
szcze obiasnienia ich wymagaig. 


E vie 0 


A 17. 
Kontynuacya. 

Summy te, wzgledem ktörych prowineyi, 
powiatowı lub gminie wynagrodzen:ie od rzadu 
od inney prowincyi, powiatu lub gminy pray- 
sadrone zostalu,.w postanowioney ilosci z sta- 
nu biernego potrgcone zostang. ur iron 


ı Böwnie?, to 2z stanu biernego potrgcone 
bydz winno, co Kad prowıncyı, w kazdym 
powiecie i w kazdey gminie pozostalo w kasie 
2 zebranych skladek, $ciggnionych za liwerun- 
ki pienigdzy w zapasach itym podobuych. 


1 kO 1 "e d. 18. ? 
CHE Fortſetzun g. 
Erſt nach dieſen Abzuͤgen, bildet ſich der wahr 
re Paſſivzuſtand jeder Provinz, jedes Kreiſes, je 
der Kommune, und die Totalſumme giebt den Maaß⸗ 


ſtab an die Hand, nach welchem der Tilgungsfonds 
eingerichtet werden muß. 


59. 19. 
General- Abſchluß. 


Einen General⸗Abſchluß von der Totalſumme 
der biernach ausgemittelten, und den verſchiedenen 
Provinzen und Kommunen allein zur Laſt bleibenden, 
Provinzial⸗ und Kommunal⸗Kriegesſchulden, hat die 
Kommiſſion, ſobald dieſes nach der Weitlaͤuftigkeit 
des Geſchaͤfts geſchehen kann, Unſerm Staatskanz⸗ 
ler einzureichen, und den Abſchluß mit gruͤndlichen 
Vorſchlaͤgen zu der Einrichtung eines Tilgungsfonds 
zu begleiten. 


2. 
Fortſetzung. 


Am Schluſſe eines jeden Vierteljahrs muß die 
Kommiſſion linferm Staatskanzler eine vollſtaͤndige 
Anzeige des Geleiſteten einreichen. 


Gegeben Berlin, den fren Juli 1812. 
Friedrich Wilhelm. 
v. Hardenberg, 


H > E Nro. 46. 

(Nro. 13g. d. O.) Bekanntmachung in Betreff einiger 

F SEN 5 Militair⸗Juſtizberfaſſung. Vom 27Iten 
ugu 


1812, Ze 

Dur Grp der Mißdentungen, welche aus 
em nicht ganz richtigen Abdrucke der Koͤnigl. Ra 

binetsordre vom 24ſten April d. J. in Betreff eini⸗ 

ger Punkte der Militair⸗Juſtizverfaſſung, im 1 iren 
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te md ee 
Kontynuacya. ` 
Do takich depiero potrgceniach ekaze sie 
istotny stan bierny kazdéy prowincyi, powiatu, 
gminy, a ogöl summy wskaZe zasada, wedle 
ktorey fundusz amortyzacyiny urzadzonym 
byuZ winien. U 


. 1 
Abszlus generalny. 


Abszlus generalny summy ogöôlnéy wyna- 
lezionych diugöw woiennych cieZarem oddziel- 
nym dla röZnych prowincyi i gmin pozostaig- 
cych, Kommissya w miarg moZnosei 2 Wwzglę- 
du na obszernos zatrudnienia, poda Naszemu 
Kanclerzowi stanu i zarazem zalgczy grunto- 
ny projekt w celu urzadzenia funduszu amor- 
ty zacyinego. b 


$ 20. 
Kontynuacya. 


W koncu kazdego éwierérocza Kommis- 
sya zda Naszemu Kanclerzowi stanu doktadny 
raport odbytych czynnosci. 

Dan w Berlinie d. 9. Lipca 1812. 


FRYDERYK WILHELM) 
v. Hardenberg. 


* 


Mo. 46. N Hi 
(Nro. 132. oryg.) Obwieszezenie wzglgdem niekts- 
sych jrzedmiotöw urzadzenia sprawiedli- 
wosci militarnéy. Z. d. 27. Sierpnia 1812. r. 


Dia zapobieZenia opacznym zrozumieniom, 
iskieby wynikna€& mogly z niedokladnego wy- 
drukowania Krölewskiego rozkazu gabinetowe⸗ 


"go 2 d. 24. Kwietnia r. b. wzgl&dem niektörych 


Stücke der Oefehfammlung vom fetzigen Jahre, 
Seite 129. No. 123. entſtehen koͤnnten, wird be 
kannt gemacht, daß die nach den Worten: 
wobei es übrigens bei den geſetzlichen Vor 
ſchriften von den privilegirten militairiſchen Ze 
ſtamenten fein Bewenden behält,“ 
folgende Beſtimmung mit dem Vorhergebenden nicht 
in einer ſolchen Verbindung ſtehet, daß ſie als eine 
Fortſetzung deſſelben zu betrachten iſt, ſondern daß 
die Vorſchrift: b a 

daß die Brigade und andere Auditeure der mos 
bil gemachten Truppen, die Befugniß haben 
ſollen, einſeitige Handlungen der freiwilligen Ge— 
richts barkeit ſolcher Militairperſonen, welche zu 
e den gedachten Truppen gehoͤren, ohne Zuziehung 
eines zu kommandirenden Offiziers, aufzunehmen 
und zubeglaubigen, 792815 
eine beſondere für. ſich beſtehende Dispoſition aus 
macht. Ces 

Berlin, den 27ſten Auguſt 1812. 
Der Staatskanler 


Hardenberg. 


f Nro. 47. 
(No, 133. d. O.) Bekanntmachung in Betreff der ges 
etlichen Beſtimmungen bei Verſendung der 
reſorſcheine mit den Poſten. Vom sten Sep⸗ 
tember 1812. 


Zur Sicherung ſowohl der Koͤnigl. Poſtrevenuͤen 
als des Publikums bei Verſendung der Treſorſcheine 
mit den Poſten, wird, mit Beziehung auf die dieſer— 
halb ergangenen frühern geſetzlichen Beſtimmungen, 
hiermit bekannt gemacht: 


1), daß bei Verſendung von Treſorſcheinen mit 


den Poſten, der Abſender den Inhalt, nach dem 


Werthe des jedesmaligen Kourſes, bei Vermei⸗ 


dung der geſetzmaͤßigen 10 Prozent Strafe und 
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przedmiotöw urzadzenia sprawiedliwosci mili- 
tarney W 19. zbiorze praw 2 roku biezgcego, 
na karcie 129. No, 123. obwieszcza sig niniey- 
szem, iä nastepuigce po slowach: "` 
„przyczem resztg pozostawia sie przy 
Prrepisach ustaw wzgledem uprzy wilejo- 
wanych testamentöw woyskowych, “ 
postanowienie 2 poprzedzaigeem w takim nie 
zostaie zwigzku, izby tamto za kontynuacyg 
tego tu uwazane bydä mogio; lecz owszem 
przepistu. 2 
iz audytorowie brygadni lub inni woyska 
na stopie woienney bedacego, maig mie 
prawo przyimowania i zaswiadczenia ie- 
duostronnych ezynnosci sgdowych dobrey 
wolt od osöb woyskowych do woyska ta- 
kowego czynnego — — bez przy- 
branıa oficera komenderowanego, oddziel- 


ne rozrzadzenie stanowi, > 


Berlin dnia 27. Sierpnia 1812, 


Kanclerz Stanu 
Harden ber & 


Nro. 47. 
(Nro. 133. oryg.) Uwiadomienie wzgledem przepisow 
prawnych, co do przesylania biletöw skarbo. 
wych poczt4. Z d, 5. Wrzesnia 18 a. 


WW 4 zabezpieczenia tak Krölewskich do- 
chodöw pocztowych iako i publicznosci co do 
przesylania poczta biletow skarbowych, stö- 


sownie dö-wydanych wprzöd iüz weiéy mierze 
Postanowien prawnych, nastgpuigce niniey- 


szem wydaie sie uwiadomienie:“ 

1) Ze posylaiacy bilety skarbowe oczt3, 
ilosé onychZe podiug wartosci kaädoczes. 
nego kursu, a to pd uniknieniem pra- 
nie postanowioné) Aart dziesigeiu od sta 


Verluſt der Poſt⸗Garantie, auf dem Kouvert 
anzuzeigen verpflichtet iſt, 


2) daß das Porto davon nach der Gold⸗Taxe ot 


richtet werden muß, und 

3) daß Treſorſcheine, nur allein mit den fahrenden 
nicht aber mit reitenden Poſten, verſendet wer⸗ 
den dürfen. 
Berlin, den Gren September 1812. 


Der Staatskanzler 
Hardenberg. 


Nro. 48. 

(Ni. 134. b. O.) Allerhöchſte Kabinetsordre vom 23. 
September 1812., betreffend die erweiterte 
Befugniß des Herrn Juſtizminiſters von Kirch⸗ 
eiſen zu Bewilligung des außergerichtlichen 
Verkaufs der Güter der Pflegbefohlnen und 
Dispenſation von der ſonſt in der Regel noth⸗ 

wendigen oͤffentlichen Subhaſtation 


Si uf Ihren Antrag vom (ren Auguſt d. J. oe 
nehmige Ich und autoriſire Ich Sie, daß bei den 
Veraͤußerungen der Grundſtuͤcke der Pflegebefohlnen, 
nach Ihren Anweiſungen zwar mit ſteter Hinſicht 
auf die beſtehenden Geſetze, doch mit billiger Er⸗ 
mäßigung ihrer Anwendung nach den beſondern Um: 
ſtaͤnden der Zeit und der Lokalverhaͤltniſſe zu verfah⸗ 
ren iſt, und daß es beſonders Ihrem pflichtmaͤßigen 
Ermeſſen überlaſſen bleibt, auf die Anträge der vor— 
mundſchaftlichen Behoͤrden, um Dispenſation von 
der gerichtlichen Subhaſtation, ohne ſich ſtreng an 
den Maas ſtab des die Taxe um ein Viertel uͤberſtei— 
enden Gebots zu binden, zu verfügen, und den 
Berkauf mit der Dispenſation von der Subhaſtation 
in allen Faͤllen zu bewilligen, in welchen, nach dem, 
mit Gruͤnden unterſtuͤtzten Dafuͤrhalten der Vormuͤn— 
der und ſonſtigen Intereſſenten, fo wie der vormund⸗ 
ſchaftlichen Gerichte und Pupillenkollegien a und nad) 
Ihrer eigenen, auf forgfaltige Prüfung und Erwaͤ⸗ 
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i pod utrat bespieczenstwa od poczty win: 
nego, na kopercie oznaczy& est obowia- 
zany; ; ‚Lie 1938 
2) Ze portorium z onychze podlug taxy zlo- 
ta oplacane bydz musi: i 
3) Ze bilety skarbowe iedynie tylko poczt 
wozowg nie zas konng, przesytane béi 


r 


mog. 
Berlin dnia 5. Wrzesnia 1812, 


Kanclerz Stanu 
Hardenderg, 


Nro. 48. 


(Nro. 134. oryg.) Naywyzszy rozkaz gabinetowy 2 dl. 
23. Wrzesnia 1812. Wagledem rozciagnienia 
wiadzy P. de Kircheisen Ministra sprawie- 
dliwosci w zezwalaniu za zasadowa sprzeda2 
döbr nieletnich, i w uwolnieniu od subhästa« 
eyi;publiezney, pospolicie co do tycliàe dor 
pırzedsigwzia6 sig wiuney. 28 

P rzychylaigc sie do wniosku WPana 2 dnia 17. 

Sierpnia r. b. upowazniam go, aby w sprzeda- 

waniu döbr maloletnich, stösownie do zalecen 

WPana, cho wprawdzie zbacznym wzgledem 

na bedꝗce prawa, iednak z siuszu&m umiärko- 


- waniem przystösowania onychZe wediug szcze- 


gölnie zachodzgeych okolicznosci czasowych i 
mieyscowych postępowano; i iz do WPana su- 
miennego zostawia sig zdania, rozwigzaé wnio- 
ski wWradz opiekuficzych o uwolnienie od sub- 
hastacyi sadowéy, nie trzymaige sig scisle pra - 
widfa, is podanie taxe w Czwart£y cze$ci prze- 
Wyss powinno, i oraz zezwolié na sprzeda# 
2 uwolnieniem od subhastacyi, w wszelkich 
przypadkach, gdy podlug nalezycie wspartey 
opinii opiekunöw i innych interessentöw, jako 
tes Sadöw i Kollegiöw pupillarnych i podtug 
WPana wlasnego na troskliw&m badaniu ‚opar- 
tego przekonania, dobro maloletnich nie 20- 
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gung gegründeten Ueberzeugung, das wahre Beſte staie narazoném, ale raczéy skutecznie popie- 
Ber Mcgbefoptnen nicht gefährdet, ſondern befoͤ⸗ ranem. a 


dert wird. 
Pots dam, den 23. September 1812. 


Friedrich Wilhelm. 


An den Staats⸗ und Juſtizminiſter 
von Kir cheiſen. 


Poczdam duia 23. Wrzesnia 1812. 
FRYDERYK WILHELM. 
Do " 


Ministra Stanu i sprawiedliwosci 


de Kircheisen. 


Nro. 49. KiC 


(Nro. 137. d. O.) Allerhoͤchſte Beſtimmung des bei Poli⸗ 
zei⸗ und anderen Kontraventionen, in Abſicht 
auf Militairperſonen ſtatt findenden Verfah⸗ 
rens. Vom 24ften September 1812. N 


uf Ihren gemeinſchaftlichen Bericht vom 20ſten 
Auguſt d. J. ſetze Ich hierdurch feſt, daß das in 
der Verordnung, wegen verbeſſerter Einrichtung der 
Provinzial⸗, Polizei- und Finanzbehoͤrden, vom 26ſten 
Dezember 1808. A 45., vorgeſchriebene Verfahren 
bei Polizei⸗ und anderen Kontraventionen auch in 
Abſicht der Militairperſonen, unter folgenden Ein⸗ 
ſchraͤnkungen und Beſtimmungen, ſtatt finden foll: 


) Wenn von der Beſtrafung eines Offizjers die 
Rede iſt und dieſe nicht blos in Geldbuße und 
Konfisfarion der defraudirten Sachen beſtehet, die 

begangene ſtrafbare Handlung vielmehr Gefaͤng⸗ 

niß⸗ oder Feſtungsſtrafe oder gar die Kaſſation 
nach Beh Acker; fo muͤſſen ſich die Civilbehoͤrden 
alles Verfahrens enthalten und die Sache den 

Militairgerichten uͤberlaſſen. 


2) In allen Fallen, in welchen ſich die Angeſchul⸗ 
digten bei den von den Regierungen feſtgeſetzten 
Strafen deruhigt haben, oder in welchen von den 
Jiuuſtizfollegien auf Strafe erkannt worden, ger 
ſchiehet die Vollſtreckung nicht von Seiten der 
Eivübehoͤrde. Es muß vielmehr deshalb in Abs 
ſicht der Offiziere das kompetente Militairgericht 
und in Abſicht der Unteroffiziere und gemeinen 


Mo. 49. 


(Nro. 137. oryg.) Postanowienie naywyzsze wzgle: 
dem postgpowania przy kontrawencyach po- 
licyinych i innych co do osöb woyskowych. 
Z dnia 24. Wrzesnia 1812. 


Sies owule do wspölnego WW. PP. raportu 
z dnia 20, Sierpnia r. b. postanawiam niniey- 
szem: iz postepowanie wzgledem kontrawen- 
cyi policyinych i innych ustawa 2 d. 26. Grudnia 
1808. r. §. 45. wzgledem dokladnieyszego urza- 
dzenia wradz prowincyalnych, policyi i finan- 
sow przepisane, röwnieZ do osöb woyskowych 
pod nastepuigcemi iednak ograniczeniami i 
oznaczeniami przystösowane bydz ma: 
4) Gdyidzie o ukaranie Officera, a czyn po 
pelniony, nie sam tylko kare pienięzng 
i konfiskate defraudowanych przedmio- 
tow, ale raczéy karg wiezienia lub forte- 
cy, albo.wcale kassacya pocigga za sobg, 
natenczas Sady cywilne od wszelkiego dzia- 
dania wstrzymad sig, i rzecz calg Sadom 
woyskowym odda& maia- 
2) W wszelkich przypadkach, gdy obwinie- 
ni przestali na karach przez Regencye usta- 
nowionych, albo gdy Sady cywilne kare 
zawyrokowaty, wykonanie iey nie ma na- 
lebe do lady cywilney. Owszem co do 
Olliceröw wiasciwy Sad woyskowy, wzgle: 
dem Podofliceröw i Zolnierzy Kommen- 
dant takowey woyskowey osoby zarekwi- 


Soldaten der Kommandeur einer ſolchen Militaͤir⸗ 
perſon requirirt werden. Letzterer hat alsdann ein 
Stand- oder Krisgsgericht nach Befinden anzu⸗ 
ordnen, von welchem die gegen einen Unteroffi⸗ 
zier oder gemeinen Soldaten feſtgeſetzte Strafe 
in eine verhaͤltnißmaͤßige Militairſtrafe verwandelt 
werden muß, wovon der Regierung oder dem 
Juſtizkollegio Nachricht zu geben iſt. Bei dieſer 
Verwandlung darf ſich jedoch das Stand- oder 
Kriegsgericht auf keine weitere Beurtheilung der 
ſchon entſchiedenen Straffaͤlligkeit der Handlung 
einlaſſen. 

3) Hat ſich ein Unteroffizier oder gemeiner Soldat, 
außer der Kontravention oder Defraudation, noch 
eines andern Vergehens ſchuldig gemacht; fo ges 
buͤhret die Unterſuchung und Beſtrafung deſſelben 
der Militairbehoͤrde. 8 


4) Bei der Unterſuchung wider einen Unteroffizier 
ober gemeinen Soldaten ſoll, zur Erhaltung der 
Ordnung, ein von dem Kommandeur einer ſol— 
chen Militairperſon kommandirter Vorgeſetzter des 
Denunziaten zugegen ſeyn. 


5) In Anſehung der Unterſtaabsbedienten, tritt das 
bei den Offizieren vorgeſchriebene Verfahren ein. 
In Gemäß heit dieſer Beſtimmungen haben Sie 

das Erforderliche zu verfügen. 


Potsdam, den 24ſten September 1812. 


Friedrich Wilhelm. 


den Staatskanzler Freiherrn von Hardenberg, 
den Staats, und Juſtizminiſter von Kircheiſen 


ae e Geheimen Staatsrath von 
0 Ié e N G-A ` 
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rowany bydz powinien. Ten tu w miare, 
„ekoliczuosci wyznaczy, albo Sad woysko- 
wx, alho Kommissy3 onegoz, kıory karg 
na Podofficera lub zotnierza ustanowiong, 
zniesé, zamienic na stösunkowg kare woy- 
skowa, o czéëm Regencyi lub wradzy Sado- 
wey doniesiono bydz ma. Sad woyskowy 
lub Kommissya, przystgpuigc dotakowey 
zamiany kary, wWdawaé sig iuz nie moie 
Wocenienie uznanèy iuz karalnosci czynu. 


3) Gdy Podofficer lub Zolnierz, pröcz kon- 
trawencyi lub defraudacyi, innego ieszcze 
dopuscit sie przekroczenia, wiec indaga- 
gacya i ukaranie nalezy do wiadz woysko- 
wych. , 

4) Przy wyprowadzaniu indagacyi naprzeciw 

Podofficerowi lub Zolnierzowi, zawsze dla 
utrzymania porzadku, przeloZony iego, 
przez Kommendanta wyznaczony, ma sig 

_ znaydowa£. 

5) Co do urzedniköw. sztabu niZszego, po- 
stepowanie wzgledem Olliceröw przepisa- 
ne ma mieysce. 

Do takowych postanowieh stösuigc. sie, 


dalsze potrzebne WW. PP. wydacie rozporza- 
dzenia. Anz 2 


Poczdam dnia 24. Wrzesnia 1812. _ 


FRYDERYK WILHELM. 


SSES ? Dass o er bt 
Kanclerza Stanu Barona de Hardenberg. 
Ministra Stanu i Sprawiedliwosci 

ü a de Kir cheisen. KS 
General - Majora Taynego Radzcy de Hake. 
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1 Leer Mo. Jo. d d ament 

ee Fe Sa ei K Sata. 8 
N:6.141.8.9) Deklaration der g. 293 und 294. Tit. 20. 
8 É eege Landrechts wegen 


Verhaftung der Gewerbtreibenden und ande⸗ 


rer Perſonen fur die Kontraventionen und Des 
audationen ihres Geſindes und ihrer An e⸗ 
elef hörigen, Vom roten Oktober 1812. 
Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Guaden König von Preußen AC, dc. 


finden Uns durch die über die Auslegung der ES, " 


293 und 294. Tit 20. Theil 2. des Allgemeinen 
Landrechts entſtandenen Zweifel veranlaßt, hierdurch 


zu erklaren und feſtzuſetzen: ar 
Kochen daß die daſelbſt vorgeſchriebene Verhaftung 


mehrerer Gewerbtreibenden und anderer Per⸗ 


ſonen für die Kontraventionen und Defrau⸗ 
dationen ihres Geſindes und ihrer Angchoͤri— 


gen ſich nicht blos auf die Konfiskation der 
Waaren oder Sachen, woran das Vergehen 
veruͤbt worden, ſondern auch auf die ver⸗ 


wirkte Geldſtrafe beziehe. bn 
Wir befehlen Unſeren Regierungen und Gerich— 
ten, ſich nach dieſer Deklaration gebt rend D chten. 

m i CHA mob ET NUBWOINDTL 


| Sefiheßen Berlin, den toten Oktober 1812. 


Jriedrich Wilhelm. 


g Hardenberg. SKirheifemsh 
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able mmh) wende yr. d 
(Fro. 141. oryg.), Obiasnienie $$. 293. i 294. Tyt 20. 
Cz. II. Powszeclinego Prawa Kralowego wzglg- 
dem odpowiedzialnosci prowadzgeych proce- 
der i innych osob za kontrawencye i defrau- 
dacye przez czelad ich lub naleZacych popel- 
nione. Z dnia 19 Pazdziernika 1812. 


My FRYTDERYK WILHELM 
2 Bozey Laski Kröl Pruski etc. etc. 
Watpliwosci wzgledem wyrozumienia $$. 
293. 1 294. Tyt. 20. Cz. II. Pow. Prawa kraiowe- 
go zachodzaces; powoduig Nas do o$wiadczenia 
i postanowienia ninieyszem: 
i wyrzeczona, tame ‚odpowiedzialnos© 
Mika proceder prowadzgeych i innych 
osöb za kontrawencye i AE przez 
naleZgcych ich i czeladz popefnione, nie- 
tylko sciaga się do konfiskaty towaro lub 
rzeczy, waględem ktörych przewiniono, 
ale tes scigga sie do przewinioney kary 
pienięznéy. nf mpspup ı HE 
2 .,Nakazuiemy Regencyom i Sadom Naszym, 
aby sig do obecnéy deklaracyi nalesycie stö- 
57% ½% 3 Di 
Dan wBerlinie dnia 19. Pazdziernika 1812. 


FRV DERVYK WILHELM. 


Hardenberg. Kircheisen. 
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„d. O.) Deklaration vom ho en November 
n 81, in . Some? wi 
Eër Verkauf Hngender 

ru 1 — 5197 nie U 


d e E 
Paatadaan dai 


Wi Friedrich Wilhelm, von Get, 


(Iro, 143.) Odjasnienie prawa, Chelmitskiege Ks, Ae 

GË A Ce 5. Odd, 7. wegledem eprzedaäy niet. 
cke. 2 d 5e, Tistehada igt. , 
en, nne gema 


néi daf  29tz 01 as0t/ 0 gd gt 
My FRYDERYK WILHEEM 


tes Gnaden König von Preußen 2 2c. 2 Bozey Laski Kröl Pruski etc. etc. 


finden Uns veranlaßt, die Vorſchrift des noch in 
einem Theil Unſerer Staaten geltenden Kulmiſchen 


widziemy sie powodowanymi, przepis prawa 
chelmiuskiego istngcego ieszeze.Wpewney czg- 


— 


Rechts im vierten Buch) fuͤnften Theil, und deſſen 
ſiebenten Kapitel, wo es heißt: KS CEO 

alle Häufer, Erbe und liegende Gründe ſol⸗ 

len vor den ordentlichen Gerichten, in wel— 

chen fie gelegen, verkauft und verlangt wer⸗ 

den, und ohne das kein Kauf kraͤftig ſeyn, 


zur Vermeidung aller Mißverſtaͤndniſſe und Strei⸗ 
kigkeiten, wie hiermit geſchieht; dahin zu deklari⸗ 
ren und zu verordnen, daß die unterlaſſene Beob⸗ 
achtung der hier vorgeſchriebenen Form keinesweges 
die Nichtigkeit des Geſchaͤfts nach ſich ziehen, ſon⸗ 
dern vielmehr ein ſeder Kontrahent, nach den Ber 
ſtimmungen des Allgemeinen Landrechts Th. I. Tit. 
10. F. 15. 16. 17. und der Allgemeinen Gerichts; 
ordnung Th. 2. §. 3. befugt ſeyn ſoll, aus einem, 
auch vor andern Gerichten, oder vor einem Juſtiz⸗ 
kommiſſario und Notario aufgenommenen Vertrage 
uber das Eigenthum liegender Guͤter, oder der den 
ſelben gleich zu achtenden Rechte, auf Erfuͤllung — 
und ſelbſt aus einem ſchriftlichen Privat⸗Vertrage — 
auf die Errichtung eines foͤrmlichen gerichtlichen In⸗ 
ſtruments zu klagen. Lei Si 92 


Urkundlich haben Wir dieſe Deklaration, welche 
in die Geſetzſammlung aufgenommen werden ſoll, 
Allerhoͤchſteigenhaͤndig vollzogen, und mit Unſerm 
Koͤniglichen Inſiegel bedrucken laſſen. So geſchehen 
und gegeben Berlin, den 20ſten November 1812. 
(... 8.) Friedrich Wilhelm. 

Hardenberg. Kircheiſen. 
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sci Palistwa naszego wksigdze czwartéy, czesci 
piatey i siodmym iey oddziale, tey osnowy: 
„Wszystkie domy, dziedzictwa i nierucho- 
mosci przed zwyczaynymi Sadami, gdzie 
s3 poloZone, sprzedawane i oddawane 
bydz maa, a bez tego wszelkie kupno ma 
bydz niewaZnem, 


w celu.uniknienia opacznego zrozumienia i 


sporòw ninieyszém obiasniC weten sposöb i po- 
stanowié, iz zaniechanie przepisaney tu for- 
malnosci nie ma w Zadnym wzgledzie pocig- 
gug© za sobg niewaznosé czynnosci, owszem 
kazda z stron kontraktuigcych wedle przepi- 
SGW] powszechnego prawa krajowego Cz. 1. 
Tyt. 10. §. 13. 10. 17. i powszechney ordyna- 


cyi sgdowey ‚Oz. 2. F. 3. mocen bydz ma, doma- 


gania sig 2 mocy umowy wzgledem wlasnosci 
döbr nieruchomych, i z niemi w röwni będg- 


cych praw, chociaZ przed innymi sadami a na- 


wet przed Kommissarzem sprawiedliwosci i No- 


taryuszem zawartéy wypefnienia oneyze, a 
nawet z mocy pismienney, prywatney umowy 
ꝛzawarcia formalnego Sadowego kontraktu. 


W dowöd czego deklaraerg obecng W 
zbiörze praw umieszczong ‚bydZ maigcg, samt 
podpisawszy, pieczęc Naszg Krölewska przyto. 
Zy& rozkazalismy. 

Dziato sig i dan w Berlinie d. 20, Listopada 
1812. r. 
(L. S.) FRYDERYK WILHELM. 


Hardenberg. Kircheisen. 
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der geſetzlichen Vorſchriften wegen des Debits im 
Inlande, der im Auslande gedruckten und inlaͤn⸗ 
diſchen Buchhaͤndlern in Kommiſſion, oder auf 
andere Art zum Abſatze zugeſendeten Schriften 
betreffend. Vom 12ten Dezember 1812. 


Durch das Cenſur⸗Edikt für ſaͤmmtliche Königliche 
Staaten vom 19ten Dezember 1788. A X. und XI. 


Nro. 52. 


£Nro, 145. d. O.) Bekanntmachung, die Beobachtung (Nro. 145. oryg.) Ogloszenie wagladem zachowania 


przepisöw prawnych co do sprzedawania w kra- 
iu, pism za granica drukowanych, a xigga- 
rzom kraiowyın albo w kommis, lub tez in- 
nym sposobem na zbycie onych2e odda- 
nych. Z dnia 15. Grudnia 1812. 


Eayktem cenzuralnym dla calego Panstwa w 
dniu 19. Grudnia 1788. wydanym wä X. i XI. 


und deſſen Deklarations-Reſkripte vom Bren Mär; 
1792. und vom 20ſten April 1794., fo wie durch 
das an ſämmtliche Buchhaͤndler und Buchdrucker cv 
gangene Cirfular vom 18ten November 1811. iſt 
bereits verordnet: 
keine im Auslande oder ohne Angabe des Druck— 
orts erſchienene Schrift zu debitiren, und eben 
fo wenig den Debit anzukündigen, wenn nicht 
zuvor die Genehmigung der diesſeitigen Cen— 
ſurbehoͤrde dazu ertheilt worden iſt. 


Die ſorgſame Befolgung dieſer Vorſchrift wird 
ſaͤmmtlichen Koͤniglichen Cenſurbehoͤrden und Buch— 
haͤndlern in Erinnerung gebracht, allen Buchhaͤnd⸗ 
lern aber zugleich anfgegeben, bei Vermeidung der 
in dem Cenſur-Edikte angedroheten Strafen, bei 
allen ihnen in Kommiſſion oder auf andere Art zum 
Debit gegebenen Schriften, dieſe moͤgen reinwiſſen⸗ 
ſchaftlichen oder anderen Inhalts fern: im Buchhaͤnd⸗ 
ler- oder im Selbſt-Verlage erſchienen, im Inlan⸗ 
de oder auswaͤrts gedruckt ſeyn, mit alleiniger Auss 
nahme der in einem einheimiſchen Selbſt- oder 
Buchhaͤndler-Verlage erſchienenen Schriften, ſich 
hiernach genau zu achten. ö 

In Anſehung ſolcher Schriften reinwiſſenſchaft⸗ 
lichen Inhalts, verſtehet es ſich jedoch von ſelbſt, 
daß die Cenſur derſelben ſich nicht über Grundſaͤtze 
und Gegenſtaͤude der Wiſſenſchaft ſelbſt, verbreiten 
darf, ſondern lediglich darauf ſich beſchraͤnken muß, 
ob das Werk Grundſaͤtze und Aeußerungen enthält, 
welche denen der hieſigen Cenſurgeſetze und den Ruͤck— 
ſichten der höheren Staatspolitik entgegen find. 

Berlin, den 15ten Dezember 1812. 


Hardenberg. 
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i reskryptami deklaracyinymi 2 dnia 5. Marca 
1792. i 26. Kwietnia 1794, röwniez i okölni- 
kiem wd 18. Listopada 1811. do wszystkich 
xiegarzy i drukarzy wydanym, iuz postanowio- 
no zostalo: 
aby zadne za granicg lub bez wyraZenia 
mieysca druku wydane pismo, ani w kra- 
iu sprzedawane, ani sprzedaZ onegoZ za- 
powiedziang nie byla, dopöki zezwolenie 
na to wladzy cenzuralney kraiowéy nie 
nastgpilo. 

Przypomina sig wiec wszystkim wiadzom 
Krölewskim cenzuralnym i xiegarZom troskli- 
we zachowanie takowego przepisu, i oraz tym 
tu sig zaleca, aby z iedynym wyigtkiem co do 
pism wychodzgeych nakiadem autora lub xig- 
garza wkrain będgcych, co do innych pism 
onymze wkommis, lub inny sposöb na sprze- 
daz danych, czyli one same tylko nauki lub 
cokolwiek maa za przedmiot, nakladem wy- 
dawcy lub xiegarza wychodzg i w kraiu lub za 
granica sg drukowane, do takowegoZ przepi- 
su scisle sig stösowali. 


Co do pism takowych, same tylko nauki 
za przedmiot maigeych, samo jednak z siebie 
rozumie sie, iz cenzura onychze nie moie sie 
Sciggac do samych zasad i przedmiotöw nauki, 
ale ıylko na tem ograniczac sie powinna, zy- 
li dzielo nie zawiera zasad lub wyrazöw, ktöre 
sg przeciwnemi kraiowym ustawom cenzural- 
nym i zasadom polityki wy3sz&y kraiowe£y. 

Berlin dnia 15. Grudnia 1812. 

Hardenberg. 


—ͤ—ä—3— ——— nu——Z 2 


mar m: ` 


